1 — Dogovor

Prvi put sam odlučio da mrem pre petnaest godina, kad je otišla moja Nata.

Shvatio sam da je život teško breme, da nikad više neću srećan biti, da je svet izgubio svaku potrebu za mojim bitisanjem i da je vreme. On se nije složio samnom. Koliko god ja obrazlagao i kakve god argumente nalazio, nisam Ga mogao ubediti. Nisi sve poslove završio, rekao mi je i šutnuo na planetu Staraca. Sa Njim velikih rasprava nema, to je valjda jasno.

I tako ja već petnaest godina životarim na ovoj usporenoj planeti, dočekujem stare prijatelje i pomažem da se naviknu na novi svet. Ne mogu reći da mi baš prija ova uloga. Od kada moje Nate nema ne napušta me osećaj da sam svuda višak. Na nju sam često ljut, sebično je pokupila pincle i otišla. Da me je bar pustila da odem prvi sada ne bih toliko patio. Ali, da li je u redu da tako mislim? Da li sam ja sebičan? Onda bi ona patila. Ja bih otišao i bilo bi me briga kako joj je. Lekari, na njih sam najviše ljut.

*   *   *
Danas smo se konačno dogovorili. Ja dole za stolom, On negde gore. Sasvim mirno smo popričali i dogovorili da me danas oslobodi muka. Znam da ću danas umreti. Tek tako, sam od sebe. Ili možda od nekog drugog, ali to sada nije važno.

Naravno, mogao sam se ja davno rešiti života na standardan i uobičajen način, upucavajući se ili bacajući sa vrha zgrade. No, pravi hrišćani to ne rade. Zato mi je bilo važno Njegovo odobrenje.

Ovih dana sam sve češće zamišljao kako će izgledati taj poslednji dan, kako ću izgledati ja u drvenom sanduku, da li će biti cveća unaokolo, ko će doći da mi oda poslednju počast, hoće li biti neke muzike i kakav će miris pratiti sve to.

Miris... Oduvek sam voleo lepe mirise. Telo će mi se utapati u kovčegu punom mirisnog potpurija, to sam davno odlučio. Od kada sam otkrio te raznobojne mirišljave listiće, oni su postali deo mog svakodnevnog života. Bilo ih je svuda, u predsoblju, na metalnom stočiću za telefon, na stolu u dnevnom boravku, na vodokotliću, u cipelarniku, u kredencu među tanjirima, na televizoru, među džemperima, na knjigama, ispod kreveta u spavaćoj sobi, pa čak i na terasi. Prijateljima je ponekad bio težak miris mojih raštrkanih latica po stanu, ali mi to nije smetalo. Ono što je meni, zaista, smetalo je miris koji sam mrzeo najviše na svetu i nikako ga nisam želeo osetiti u svom domu. Ponajmanje da ga osete drugi. Miris starosti.

Užasavao me je taj miris koji nagoveštava skori odlazak. Ma, ne bojim se ja smrti već dugo, samo želim da odem dostojanstveno i da, dok taj trenutak ne dođe, ne teram ljude od sebe svojim otužnim staračkim mirisom. Tako sam i zaradio dosta imena, Aksentije Potpurić, Mirišljavi Aksa, Aksis od Potpurija. Ništa to meni nije smetalo. Samo sam hteo da mirišem lepo.

*   *   *
Ja nisam čovek koji voli iznenađenja i stvari prepušta slučaju. Sve unapred dobro isplaniram. Kovčeg je odavno spreman u kapeli, na vreme sam kupio elegantno crno odelo i cipele od meke kože. Za svaki slučaj, ako ima tog rajskog sveta. Ako postoji to deljenje na dobro i zlo, znam da ću završiti u raju. Ceo život sam se trudio da budem dobar i živim po svim pravilima. Ubeđen sam da tamo ni jednog lekara neću sresti. Da se ja pitam, sve bih ih u vreli oganj pobacao.

A opet, otkud ta sumnjičavost? Kako to “ako ima tog rajskog sveta”? Zar jedan ispravan hrišćanin sme da sumnja? Zar sumnja nije greh? Ako sumnja, kako sam se onda dogovorio sa Njim? I otkud ima dogovora sa Njim? Zar se sa Njim pregovara? Zar se to sme? Onaj Niče me je totalno upropastio. On i njegove Misli o moralnim predrasudama. Nek se gone i hrišćanstvo i on. Poneću ga, pa ako ima tog onog sveta, dobro ćemo se raspraviti.

Svi običaji nalažu da se pokojnikov kovčeg otkrije, da ga ljudi vide, kažu mu poslednju reč, puste koju suzu, ako im je do toga, i sednu međ’ ostalu publiku. Ma, kao da će mi to išta značiti. Briga me za običaje, kovčeg će biti zatvoren. I muzike će biti, i to kakve. Čak Beri sa dva zvučnika iznad mene. Za pamćenje. Bar s krajem života mogu uraditi šta hoću.

*   *   *
Vreme je. Okupao sam se dva puta od jutros, uglancao ćelu, namestio protezu, napunio džepove mirisnim laticama, i napisao dva pisma. Jedno mi je već u džepu, drugo ću zadenuti za vrata stana, ako neko od mojih naiđe. Mislim da je bio red da se zahvalim Nataliji i Bogu na životu, prijatelje pozdravim i zamolim da ne tuguju za mnom te da me se nekad po dobru sete. Svaka koverta se našušurila od mirišljave nagurane gomile. Da se nađe. Samo još sveću, za pokoj njene i moje duše da zapalim, pa krećem.

Nismo se dogovorili gde ću da mrem, ali sam sâm odlučio da to bude na Natinom grobu. Onomad, pre nego sam stigao na ovu planetu, obećao mi je da će mi i nju preneti, da budemo blizu. Ne znam kako mi je tu želju ispunio, valjda što sam dobar. Ali mi nikad nije dao znak gde ju je smestio. I na Njega sam pomalo ljut, ali to ne smem da pokažem.

Na koju stranu da krenem? Sad kad gledam ovo moje prebivalište kao da mi pomalo žao. Nisam siguran da li bih da nastavim ili se vratim u ovu milu zgradu. Ipak sam neku istoriju ostavio u njoj. Ne znam...

Ma, idem. Znam gde je groblje. Mora da je tamo, sasvim logično. Polako... Neka... Nema nazad... Odlučeno je... Idem...

*   *   *
Ako šta ne volim to je kad se neko ne drži dogovora. Samo da stignem u moj mili stan i sednem za sto za kojim smo se dogovorili. Ima svašta da mu kažem. Ceo život ga slušam, radim sve što se od mene očekivalo, nikad nisam posumnjao... A, no dobro, možda samo malo, pred kraj... Ali to je ništa. Bio sam dobar, nikad loše nisam mislio, nikad besan na njega bio... Možda malkice, isto pred kraj, ali to on nije mogao znati, krio sam.

Sešću na klupu, prelistati jutarnje izdanje... Moram malo da razmislim.

*   *   *
Više mi ništa nije jasno. Ako postoji onda me opasno kažnjava, a ako ne postoji onda sam ja samo jedna obična senilna budala. Kuda ću sada? Natu nisam našao, mog doma više nema, na tuđoj planeti sam. Ni umro nisam.

Samo mi iznova i iznova pred očima lebdi isti naslov „Sveća je svemu kriva. Nepažnjom jednog stanara, cela zgrada u tren oka nestala u velikom plamenu.“

2 — Dadilja
Mesec je već nekoliko dana u perigeju i sve vreme svrdla moje misli, proverava izbrisano, zakopava skriveno. Utapam se u blistavoj površini stopljenog kvarca. Kad život postane pustinja lako je preživeti put kroz pustinju. Znam kako ću da dobijem taj posao — došaptao mi je glas iz sna koji neće na oči. Treba samo da stignem do grada na ušću reka.

Sa one strane Okeana sam sahranjena sa svima do kojih mi je stalo, pa iznova vrtim identitet koji sam ponela na sebi:

Katarina Janović je ime. Rođena u Beogradu, školovala se, izučila jezike, bavila se prevođenjem... vreme invazije provela u kući na kraju Višnjičke banje, muž nestao u vreme pometnje i... samovala kuvajući čorbu alasima poslednjih osam godina. I nemam... nikad nisam imala...

Ako si sve izgubila... Mantra se javlja kad poželim da jecam.

Priča je otputovala pre mene, širila se naokolo da je drugi prepričavaju, svima je poznato da dobro postavljam kotlić na vatru, odaberem prave začine i ribe koji se najbolje druže dok ih plamen komeša. Tamo gde su govorkanja jedine vesti sve vremenom postane istina.

Proveravali su me mesecima, a ja sam za to to vreme putovala najduži put života.

Levi krak Dunava, sa naramkom na glavi, preplivala sam kod Vojlovice, ponovo gazila preko stakla do vrha Bele Stene, pa opet u vodu. Pesak i blato ispod Višnjice bili su mesto koje nije videlo bljesak. Presvukla sam se pod sojenicom na obali, odbacila prnje kao i sve drugo pre toga i odvukla se do alaske kolibe i sobice pod strehom. Sledećeg jutra sam kuvala riblju čorbu, svi su me poznavali, neki su je jeli pre par dana i rado bi opet.

Ako si sve izgubila... Ako misliš samo na osvetu... Čitam u isparenjima nad kotlom.

*   *   *
Duga planiranja su zametna, nepoklapanja sa ostvarenim verovatna, čak neminovna, ali posle samo šest dana sve se svelo na déjà vu – stigao je Njihov poziv da se javim zbog razgovora za posao dadilje na njihovoj matičnoj planeti. Lako je davati odgovore kad se pitanja prethodno pretresaju mesecima. Bila sam jasna i ubedljiva, sve priče koje sam o sebi proturila pokazale su se tačnim i samo jedno pitanje... pitanje da li imam decu, pomelo me je par milisekundi. Ipak, izraz na mom licu se u magnovenju iz očaja pretvorio u čuđenje:

„Oh, ne... moj Danilo je nestao... u pometnji... Sama sam otkako je... znate...“

Ispostavilo se da ih više zanima da li znam sa decom, a ko će znati sa tuđinskom decom... Odlučilo je što sam obrazovana i povučena, što sam rodom južno od Dunava gde nije bilo tako obimnog uništenja kao u drugim delovima pokorenog sveta. Računalo se sa podacima da su žene ovde sklone da se pokore, da služe, da brinu o potomstvu. O bilo čijem potomstvu, jer ti maleni su tako umiljati, nevini i nema tog zla koje briga ne može izbrisati.

Ako si sve izgubila... Ako misliš samo na osvetu... Potraži je u ljubavi...
Očistili su mi telo od bakterija sa kojima ljudi žive, teško sam se navikavala na njihove, grčevi su danima potresali ostatke mene. Najzad sam sa tugom isplakala grinje iz očiju, poslednju vezu sa mojim svetom. Bila sam spremna. Osemenio me je lično vođa njihove invazije, njegovo je pravo da izabere najbolju. Prisustvovao je i kad su me strpali u brod koji će me odneti na njihov svet. Ponašao se odurno prisno.

Putovala sam i rasla. Znala sam da to tako ide, robovi uvek stignu da se izlanu o gospodarima. Ipak, iznenadila me je prostorija u koju sam smeštena. Bože, koliko ću rasti da bih je popunila do kraja? Vreme u kome su mi se zidovi primicali potrošila sam na delić sebe koji sam sakrila, uvek postoji nešto što drugi nikada ne saznaju. Sakrila sam poruku u sebi.
Dugo sam gnječila maksilarni sinus dok se nije provalio, istočio u koren očnjaka i zakuvao sa njihovim markerima. Jedva sam preživela reakciju bljujući sve ne-moje zatečeno u ustima. Ostatak puta sam posvetila našoj budućoj deci. Te nebrojene male kvrge, koje su se komešale pod mojom kožom, podstrekavala sam blago da se kreću, to je dobro za kasniju svesnost o svrsi, o pripadanju, zapisano mi je u novim genima.

Potraži je u ljubavi... pevala im.

*   *   *
Sa broda su morali da me prevezu. Nisam obraćala pažnju kako to rade, oni su beznačajni u odnosu na mene. Ja ću biti majka hiljada. Vidim to u kodeksu koji su mi učitali. Tako su se i ponašali.

Ne znam kako je znao kad će deca da stignu. Trudovi su tek počeli da bobonjaju i potresaju moju telesinu, posluga ga je najavila i već je bio tu. Uspela sam i da se obradujem:

„Ah, nadala sam se da ćeš doći...“

Bio je tako sićušan i jadan, a otac moje dece. Mogla bih da ga utešim, da ga primim u zagrljaj i okončam sve njegove strepnje. Nije on kriv što pripada rasi koja svoje gene mora da podeli sa nekom drugom da bi imala potomstvo. Te moje malene što čekaju infuziju njega, koja će izazvati poslednji grč moje beskrajne materice.

„Znala si...“, odjednom me gleda podozrivo. „Kodeks je učitao...“

„Svakako da je učitao, dragi moj. Žene i majke Zemlje znaju i kad se samo nadaju...“

„Pa, onda da okončamo. Deca ne treba da čekaju, naš svet čeka na njih.“

Sam je krenuo u moj zagrljaj. Jedva sam sastavila prste iza njegovog vrata i polako privukla njegovo lice. Pokušao je da mimoiđe moj pogled i ponudi svoj dugi vrat, ali sam ga zadržala i ušila mu se u oči. U tih par milisekundi, dugih koliko i oklevanje na razgovoru za ovaj posao, činilo se da shvata ono što je tada osetio i – propustio.

Zagrizla sam njegov vrat i vremenom otrovani zub otvorio je njegovu žilu kucavicu. Usrknula sam malo tečnosti i pljunula mu u lice. Oči su mu zastaklile, a telo lagano kliznulo iz mojih ruku.

„Da, dragi, kod nas je običaj da otac gleda kako se rađaju deca. Pa, gledaj...“

Negde, posred mog sadašnjeg tela, otvorila se široka pukotina i iz nje počela da ispadaju deca, koja bi se za trenutak pokrenula, a onda razmazala po podu. Uskoro je sve počelo da se sliva u jedinstvenu kaljugu, a on je još pokušavao da pomeri usne i izgovori nešto.

Bacila sam poslednji pogled na svoju decu i počela da mantram:

Ako si sve izgubila... Ako misliš samo na osvetu... Potraži je u ljubavi...
3 — Ашина времена
„Аша из племена Вучица. Вучице су сестре. Територија је светиња. Свака Вучица је јака. Свака Вучица је најјача. Прва и последња. Прва. Последња.“, понављала је у себи док је трчала кроз шуму према месту пада летелице, „Територија. Светиња. Последња.“ Застала је на трен да предахне и боље намести копље и штит на леђима. „Последња.“ Задња реч мантре племена јој није давала мира. Већ две године је сама чувала територију, остале су или погинуле у борбама са оним плавокосим вештицама из племена Лавица или су их отели Небески људи. Лавице су одвеле са собом све Мале сестре и мушке робове, а онда и саме нестале без трага. Кренула је даље. „Територија је светиња.“

Малу летелицу Небеских људи нашла је поред језерца до пола уроњену у земљу. Пажљиво је прешла руком преко метала, извукла мач и приљубила се уз хладну машину када је у блату приметила трагове стопала. Небески људи су преживели пад и отишли до оближње пећине, вероватно да тамо сачекају своје сународнике да дођу по њих. Аша развуче усне у презиран осмех; будале нису ни свесне да ће постати њени нови мушки робови, а могла би са њима и да обнови племе ако јој богови подаре женску децу. Пошла је према пећини нечујно се крећући између стабала и ускоро их угледа: два мушкарца, један крупан и брадат, висок скоро као она, стајао је са рукама прекрштеним преко груди и говорио нешто другом, мањем, који је био нагнут над неким справама које су изнели из летелице. Вратила је мач у корице, није се превише бринула, Небески људи су ван својих летећих бродова били слабашни и страшљиви као деца. Без оклевања је ступила на чистину и обратила им се својим звонким гласом; њихово изненађење је кратко трајало, брадати је довикнуо нешто омањем човеку и овај из гомиле направа извуче један диск и куцну неколико пута по њему својим кошчатим прстима. Аша осети како је на кратко обузима вртоглавица, као да јој се дуга, невидљива игла брзо забола у ум и одмах потом испарила. Принела је руку челу не испуштајући брадатог човека из вида, не превише изненађена чињеницом да сад разуме његов језик; знала је да је то магија Небеских људи.

— Гледај, Бирд, Амазонка! И то каква, ни сисе није покрила! А тврдили су да их више нема на овој шугавој планети...

Усправила се, извукла мач и уперила га према брадатом.

— Ја сам Аша. Ви сада припадате племену Вучица. Ти, са брадом, помагаћеш ми у лову и сећи дрва, а ти...

Прекинуо ју је громки смех брадатог.

— Она мисли да ћемо јој бити робови! Глупача...

Мали човек се промешкољи и даље чучећи поред апарата и обрати се брадатом са нелагодом у гласу:

— Пази, Пои...има мач, а ми немамо ништа.

— Нема те вештице која ће да заузда Поија, са мачем или без њега. Хајде да се позабавимо са њом, ако ти није превелика, па ћемо пробати да зовемо Централу…

Није стигао да настави, јер Аша се у два скока нашла пред њим и забила му песницу у лице. Одмах је схватила да је потценила Поијеву снагу; направио је само пар корака уназад, пљујући крв и зубе.

— Кучко!!! Кад завршим с тобом нећеш ходати три дана!

Бацио се на њу урлајући као рањени тигар. Погрешио је. Аша се само мало измакла, истурила руку и врх њеног мача је вирио из Поијевих леђа. Муњевито је извукла мач, одбацила млитаво тело и у три корака се нашла пред Бирдом, једном руком га подигла и прибила за зид пећине. Разочарала се видевши да је и она погрешила, није требала да убије Поија, овај је био још ситнији и слабашнији него што јој се испрва учинило. Бирд је брбљао пљујући, док су му руке биле полуподигнуте у знак предаје, али га она више није разумела, диск је био сломљен. Са овим човеком неће моћи да обнавља племе, пород би било сувише слабашан. Замислила је на тренутак Бирда на њој и у исти мах јој се јавила слика две жабе како се паре; женка која носи мајушног мужјака на леђима. Забацила је главу и почела да се смеје, а придружио јој се и Бирд ситним штектавим смехом. Ударац шаком преко уста га је ућуткао.

Одлучила је да остане неко време код пећине пошто је постојала могућност да Небески људи дођу по Бирда, тако да је могла да прибави себи боље робове. Боље бар од овог тренутног.

Бирду је уз помоћ лаких удараца и показивања на справе наредила да позове Небеске људе да дођу по њега, али није могла да буде сигурна да је то заиста и урадио; дуго се петљао са једном малом кутијом, тако да је одлучила да му верује. Засад. Иначе се показао врло интелигентним, брзо је схватио где му је место, па је сваки дан палио ватру, спремао јело и дерао улов који би она донела из шуме.

Проблем са њеним новим мушким робом је био у томе што није скидао поглед са ње кад год су били заједно. Када би се нагло окренула увек би се срела са његовим зажареним очима, док се ујутру купала у језеру он би вирио из жбуња са забленутим изразом на лицу, кад би се враћала из лова он би престајао са оним што је дотад радио и зурио у њу са немим очекивањем као некакав похотни пас. Ноћу је био најгори: када би заспала пришуњао би јој се и почео својим жилавим рукама да испитује њено тело, осећала их је на себи као суве пипке који покушавају да опипају сваки делић коже. Отерала би га најчешће само једним мало јачим ударцем, али пар пута је остајао закачен за њу као живи пипкави чичак, па је морала да буде доста грубља, тад би утонула у сан слушајући га како цвили у мраку.

После три натегнуте недеље које су провели заједно почела је да сумња да ће се његова сабраћа уопште појавити, а њему то као да није сметало. Почео је да звижди и певуши док ради. Глупи мекушац.

Тог јутра вода у језеру је била необично топла, пријала је њеној кожи на врло чудан начин. Изашла је из воде и села да дрвеним чешљем исправи косу. Осећала је неко тихо задовољство.Где ли је мали? Можда је време да буде мало боља према њему.

Први ударац је није оборио, Аша је ипак била Вучица. Посрнула је и док јој је главом колао огроман бол видела је Бирда како поново замахује тољагом. Утонула је у таму.

Бирд је ухвати за косу и поче да вуче према пећини. Напокон ће добити оно што жели, а о томе шта ће бити када се она пробуди мислиће кад за то дође време.

4 — Crvendać
Brkovi su joj udarili kad je bila od osam godina. Sa deset je dečacima naplaćivala dinar za pipkanje, dva da ih fitilje. U petnaestoj se jako rastužila pa odlakavila kao terijer. Sačekala je još par godina i zbrisala sa nekim, kasnije poznatim kao, Čovekom od Gume. Postali su artisti.

Moja baka se udala u dvadesetoj.

Sa dvadeset dve, artistkinja i Čovek od Gume su bili senzacija, tačka na trapezu ih je proslavila.

Baka mi je tad rodila tatu i postala udovica. U četrdesetpetoj, baka je postala i Moja Baka.

U to vreme je prvi put filmovana neka cirkuska predstava. „Krzno i Guma“, tako su je štampali na plakatima. Bila je hit.

*   *   *
Skuvaću im čaj, kolačiće sam već poslužila, hoću da pričamo i zabeležim priču. Ja sad imam tih četrdeset i nešto, taman kad su i one „zenitirale“.

Ja sam urednica časopisa „Ženski Svet“.

*   *   *
„Gospodin od Gume, kako je ovih dana?“ baka nikad nije odobravala tu količinu putera u mojim kolačićima, zvala ih je prepodobno rasipnim salom. Mljackala je kao na usireno mleko.

„Ma,“ srkutala je čaj artistkinja „isteže se. Visi. Okačio se negde, o ragasto možda. Čaj vam je gospojice“, namignula mi je, „za pereporučiti ga!“

„To je lepo. U njegovim godina, to je baš lepo. Čovek vodi računa o sebi“, klimnula je baka naglašavajući.

Neko vreme smo se smeškale jedna drugoj.

Crvendać je sleteo na sims prozora, baka kao da ga je jedva dočekala. Namestila se u fotelji da ga lepše vidi.

Artistkinja je zaglađivala dlake iza uha, izučavala da li zidni sat ima i kukavicu.

„Zar vas dve niste bile najbolje drugarice? Odrasle ste zajedno“, pokušala sam da razbijem tišinu.

Crvendać je sleteo u leju paradajza. Neka glista, ga je smarala. Upirao se, ali zemlja je bila tvrda. Baka je bila borac, ne znam za koga je navijala, ali ramena su joj svakako bokserski igrala u gardu.

„Ima! Tako je!“ poskočila je artistkinja. Sramim se reći, bila je slika i prilika one crne kuje što nam se otrgla. Oči dlakavo nadveđene, blago kestenjaste. Pod bradom beli pramen. „Majstorski rad!“ razrešila je rukama. „Imala sam i ja jedan ovakav, sličan.“

„Kukavičja sprava“, baka nije odvajala pogleda od crvendaća, „za dokone zanimacija“.

Crvendać je zgrabio šta je naumio i prnuo.

„Kakva sprava? Satna?“ baka se prenula pa uzvrpoljila. „Ah da, ti zidni kantari, to se sve laktom mora štelovati“, zlatnim lančićem je izvukla svoj satić, „i kasni. Tri minuta“, učkiljila se u sat na zidu. „Tri minuta, barem.“ Tutnula je svoj kucač vremena natrag, lupnula šakom po njemu kao zver da smiruje.

„Pričajte mi šta ste radile kad ste bile male“, krenula sam nasumično, „pričajte mi o momcima! Zašto da ne, kad ste se prvi put zaljubile?“

Crvendać je tresnuo o prozorsko staklo, zbunjen, zadržao se na simsu tek toliko da proguta lovinu, rastrese perjem i otpraši dalje.

„Tvoja baka je zgrabila momka pre mene“, namignula je artistkinja.

„Zgrabila, udala se za njega, dete rodila...“, baka je opet očajavala bez Crvendaća.

„Grabila si ti i pre zgrabljenog“, grčile su se bivšoj drugarici podbrade bele dlake „mislim na ono po zovinim žbunom“.

„Da li ćeš ikad prestati sa provokacijama? Jeste, provociraš“, frktala je moja baka, “ničeg nije bilo pod zovom, ničeg šta bi tebe trebalo da interesuje“, ustala je i odgegala se do prozora.

Ćutale smo. Bila sam zatečena. Trebala mi je introspektiva odrastanja devojaka u stara vremena, sve sa aspekta njihovog kasnijeg potpuno drugačijeg životnog stila; nisam planirala čeprkanje po ožiljcima. Mada, zaličilo je interesantnim.

„Bako, bila si nestašna pod zovom?“

„Kako to misliš da me ne bi trebalo interesovati?“ presekla me je artistkinja, „dogovorile smo se da će on biti moj!“

„Ništa se pod zovom nije desilo... uh, kako me ovo umara. Posle toliko godina...“, iskrckala je put natrag do fotelje, „ovde sam samo zbog unuke. Znala sam da neće valjati. Zašto sam ponekad tako glupa?“ nagnula se do stočića po šolju čaja.

„Nisi mi dozvoljavala da te vidim sve ovo vreme, sad hoću da znam“, kao da je oprugom bila izbačena iz naslonjača, stvorila se tik uz bakinu glavu, „šta si mu umesila tad? Srami se, imale smo samo petnaest!“ Učinilo mi se da sam videla belasanje očnjaka ispod kezećih usana.

„Draga, nisam mu umesila ništa... Ništa više nego što si ti mom jadniku, njenom dedi, nešto kasnije“, potpuno mirna, srkutala je čaj. Vratila je šolju, uzela kolačić na tanjiriću, „Ništa se tu promeniti neće, ja sam onda pogrešila, ti si se posle osvetila. Oba su odavno mrtva; sad ćemo popiti čaj, pojesti po komad, ovog... sala...“, sa gađenjem je zveknula tanjirićem o stočić, „i razići se. Znam da ja svakako idem!“

„Gospojice, znate li da vam je bakica najobičnija veštica?“, oparilo je baku taman kad joj je kvaka zacvilela u šaci. „I to loša, ako smem dodati. Falsifikat veštice!“ osećalo se zadovoljstvo u tonalitetu. Srkutnula je još malo čaja i gurnula čitav kolačić u usta. Odmah se ispovraćala pod noge. Gomila crva se prosula tepihom.

„Tako znači“, fijuknula je pogledom do bake. Kvaka je zinula prečnikom krokodilovog ugriza, zgrabila joj haljinu i u trzaju svukla sa nje. Satić je sažvakan ispljunula baki pod noge.

„Bako!“ šake su joj se grčile ukrug, bajala je, bljesci vatrene lopte su već lizali iz njenih vrćenja. „Ne! Stani!“ pritrčala sam do nje, zgrabila za ruke.

„Ti ćeš da nam kažeš da stanemo?! Mrš!“ zamahom ruke zalepila me je za zid, drugom se poigravala gorućom kuglom.

„Šta je mala, baka te je čuvala za nešto drugo? Kad te ona već nije učila, gledaj sad pažljivo“, sav drveni inventar sobe je poleteo i sručio se na baku. Veseli plamičci su zaigrali, a miris roštilja je bio jasan. Pala sam sa zida.

„Napolje, obe! Napolje, napolje!“ odgurnula sam vrata.

*   *   *
„Mala je stvarno izgubljen slučaj, jelda?“ iskopala je artistkinja bivšu drugaricu, prebacila joj ćebence preko nagorele kože.

„Potpuno izgubljen. Nažalost.“ nasmešila joj se baka. Otišle su zagrljene.

Crvendać mi je sleteo na rame. Gledali smo kako njih dve u ranom sumraku poskakuju stazom. Onda je on razrogačio očima i zaleteo se na tepih. Sve je počistio. Sutra ujutro sam i njega najurila napolje.

5 — Isto popodne, isti dan
Popodne je uveliko odmaklo kada je Mirjana napustila selo i poznatom stazom se zaputila ka reci. Utonula u misli koračala je gotovo ne primećujući krajolik.

Sada je sve bilo lakše. Ponekad je to bila šetnja pokraj reke. Drugi put bi radila u bašti ili posećivala Biljanu. S proleća na proleće njene laži su bile sve uverljivije i niko više nije sumnjao u njih. Uvek isto popodne, na isti dan.

Trava je bila vlažna i prsti nogu su neprijatno zebli. Eh, da bar proleće nije toliko kasnilo. Možda bi sedela za stolom i spremala se za praznik.

Osvrnula se. Krovove kuća i dimnjake nazirala je nejasne i daleke. Kao kletva, nad selom se nadvijao sasušeni bagrem o koji je onomad obešen matori ciganin. Uzdahnuvši duboko, skrenula je pogled ka ugaženoj stazici pred sobom. Odluku je donela još dok su se povlačili poslednji repovi zime.

Svi njeni prijatelji odavno su kuće skućili. Sve su njene prijateljice već brinule o svojoj deci. Ali ne i Mirjana. Sporu smrt, koju je samo proleće blažilo, brižljivo je skrivala od svojih suseljana. Koliko ju je puta majka pitala koji joj je vrag? Koliko ju je momaka klelo jer usne nikom nije davala? Sav nespokoj potrošila je preboljevajući predugu zimu. Odgovor je bio koliko težak, toliko i jednostavan. Ležao je zapreten koliko u prošlosti, toliko i u budućnosti. Uvek isto popodne, na isti dan. Bila je Lazareva subota kad je prvi put susrela te vučje oči. Oči koje su je smesta sažegle.

Začudo, hod joj je bio lagan i ravnomeran. Vazduh je bio prepun slađanih proletnjih mirisa, ali za nju to čudesno uskrsnuće nije imalo nikakvog značaja. Iza sledećeg prevoja ugledaće svoj cilj.

Sutra je praznik i bučni vašar što ga je pratio preplavio joj je misli. Zalud su to gomilanje lutalica vlasti zabranjivale; Putujući trgovci, cirkuzanti, torbari i nomadi svih vrsta za zakone nisu marili. S proleća na proleće, u isto popodne, na isti dan, okupljali bi se na istom mestu. Ringišpil i šećerna vuna. Roštiljdžije i bučna dečurlija. Gomila stranaca sa šarenim džidža midžama prostrtih poput sirotinjskih svetinja. Pogađanje i zadah rakije. Šarene suknje i marame. Čizme visokih sara i plamen iz tamnih očiju. Vašar koji nikada više neće videti onakvim kao nekada.

Pamtila je komšinice koje uteruju decu u kuće i kletvi bačenih na strance. Sećala se krvi i sahrana. Uvek isto popodne, na isti dan. S proleća na proleće.

Konačno se zaputila svome usudu i ni najmanje se nije kajala. Mislima su joj igrale iskre davnog pogleda koji ju je zauvek okovao. Lagani koraci vodili su je postojano i pred pogledom joj puče izmaglica nad rekom. Utroba joj se stegla. Setila se istog ovakvog popodneva na isti ovakav dan.

Bio je tamo, sa ostalim nomadima, nekako po strani. Drugačiji od svih. Visok i naočit. Lenih pokreta. Vatrenog pogleda. Ogledalce na tezgi pred njime nije joj bilo potrebno. Njegov baršunasti glas i topli dodir ruke jesu.

Hodali su istom ovom stazicom, nasmejani i sretni. Slabost što joj je prožimala telo skrivala je oslanjanjem na njegovu snažnu podlakticu.

— Kolja, ljubavi moja!

Pamtila je skaredno živopisne kočije, kljusine što brste tek izniklu travu i teški zadah dugog putovanja. Sećala se popodneva u znoju. Divljih ruku i nemirnog tela. Uzdaha i vriskova. Dahtanja i nežnog umiranja. S proleća na proleće male obmane su bile sve uobičajenije i niko više nije sumnjao. Uvek isto popodne, na isti dan.

Nozdrve joj zapahnu miris vode i pred oči izroniše trstika i ševar pritisnuti maglom. Srce joj se snažno otelo i vrtoglavica je nadvladala odlučnost. Oslonila se na gorostasno stablo kraj staze i iz grla joj se ote krik:

— Kolja, nesrećo moja!

Setila se dana kad je divljaštvo nadvladalo. Grubih Koljinih ruku što su je neumorno vukle za sobom i sakrile je u isti ovaj ševar. Jezivi dan baklji i konopca. Dan kad su se mirni zemljoradnici pretvorili u zveri. Kočije su gorele, ciganke su vrištale, konji su umirali. Matori se cigo zanjihao na bagremu. A ona je sve to gledala; skrivena, nemoćna, skamenjena...

Reka je tekla ravnodušno i mirno. Onako kako je oduvek proticala. Kroz sve ove preduge godine Mirjanu je vodio nemir što se ne preboljeva; ali sada...

Sada je znala kuda ide. Magla nad rekom željno ju je čekala.

Najzad zastade, stigavši na svoj cilj. Sela je pod drevnu vrbu i uperila je pogled ka reci.

Bol ju je sve više obuzimao. Kroz uzburkane misli proletela su predvečerja u kojima bi je terao od sebe. Tako... Tako... Grubo. Nemilosrdno. Tako očajno! Koljin vapaj kao da je i sada odjekivao pustom obalom:

— Uljez je u meni, Mirjana. Uljez koji te ne poznaje! Ne smeš dočekati noć kraj mene.

A veče se spuštalo lagano i neumitno.

— Ne, Kolja, sada me nećeš oterati. Više ne mogu lagati. Ne mogu onako kao što to činim godinama zbog tebe; uvek na isti dan; s proleća na proleće. Ovoga puta ću dočekati noć, ljubavi. Sačekaću noć sa tobom!

Sumrak se hvatao na na jove što su oivičavale moćnu vodu i kroz glavu joj sinu sumorna slika svakog božjeg jutra posle vrbice; Smrt i plač; krv; dopola proždrane iznutrice; iskasapljene komšije. Uvek isto jutro, na isti dan; i jutro za njim:

Zatvoreni kovčezi. Kuknjava i plač. Nedolično prežderavanje ožalošćenih po sahranama.

Uvek isto; s proleća na proleće...

Nije zaboravila; Nije marila; Nije plakala — Neka vreme prolazi.

Telo joj uzdrhta od strasti; Kolja noćas dolazi! Mesec joj se bledo nasmešio sa neba, tek probuđen i još mamuran. Otpozdravila mu je kao starom prijatelju.

Ove će noći iz magle izroniti karavan. Začuće se škripa točkova, njištanje konja i pucanj biča. Noćas će podeliti uljeza sa svojim draganom i pojuriće duž reke; divlja i slobodna. Pridružiće se čoporu i loviće ono što su nomadi oduvek tražili.

Jer nomadi noćas dolaze na gozbu, kao i svakog proleća; na istu, bogom nepogledanu noć.

Baš kao što to i treba da bude.

A kad sve bude gotovo, kad noge postanu umorne, a utroba puna, poći će sa njima u maglu.

Tamo odakle su nomadi oduvek i dolazili.

6 — Бег
У колима у средини поворке седела је Марија, последња краљица Босне.

У себи је проклињала све редом. Свог исповедника фра Лују, који је непрекидно дробио о вери и непријатељима вере; Ранка Видраревића, заповедника њене личне страже и свог побратима, који ју је довео у ову забит; своје слушкиње, због њиховог безбрижног смеха и очијукања са војницима; запрегу што је шкрипала, волове који су милели, туцаник што је хрскао под папцима и точковима.

Није изоставила ни свог мужа. Стефан Томаш, по милости Бога краљ Срба, Босне, Приморја, Хумске земље, Доњих Краја, Усоре, Соли, Подриња и Западних страна, био је млакоња. Пиће је било једина ствар у којој је истрајавао. Када су је, као девојчицу од једанаест година, удали за њега, однели су га пијаног из цркве у постељу. Пијан је био и када је правио наследника, и када је побацила дете. Пијан је и одрекао данак Турцима, који су се ругали да му се глава осећала на вино када су је натицали на бедеме Кључа.

Сада јој је било шеснаест година. Пре ће бити стотину и шеснаест, помисли. Али, жива сам, Боже. Задовољан због брзе победе, султан је није дирао. Допуштено јој је да са пратњом напусти Босну. У Гламочу су сазнали да су акинџије кренуле у потеру за њима чим је султан окренуо леђа, бесни што им измиче лак плен.

Осврте се око себе, погледом тражећи слушкиње.

„Круна! Крунијааа!“

„Ево ме госпођо, идем, идем“, заори се са зачеља поворке. Буцмаста девојка дотрча до запреге и стаде ићи напоредо с воловима.

„Где је Ранко?“

„Одјахао је уз ону косину, госпођо. Каже, вратиће се до поднева. Вели да ће нас збринути у свом родном селу, тамо нас Турци не могу наћи, знаш. Јер тамо...“

„Одлази!“, викну краљица грубо.

Пут се успињао све више, вијугајући као поскок по западној падини Виторога.Ваздух је бивао све оштрији и свежији како су се успињали.
Фра Лујо је с муком зауздавао коња, покушавајући да одржи корак са краљичиним колима.

„Пропутовао сам целу краљевину уздуж и попреко, госпођо. Бар сам тако мислио до малочас. Ко може живети у овом кршу? Једва чекам да стигнете у Сплит, па да се опростимо наше несрећне земље.“

Краљица се насмеја, смехом у коме није било ни трунке веселости.

„Ваше...да, ваше. Не наше, фратре. И нисам ти ја никаква краљица ни госпођа. И нисам Марија, не више. То име сте ми ви дали, кад су ме удали као дете за ону вашу слаботињу од краља.“

Није ни могла ни хтела да се суздржи. Стари фратар ју је гледао запрепашћено.

„Ја сам Јелена Бранковић, деспина, унука Ђурђа Смедеревца. У мени тече крв Немање, старче, и упамти то, докле год будем морала да те трпим.“

„Госпођо драга, немојте...“, промуца фра Лујо. „Господин вас куша, даје вам прилику да својим трпљењем докажете веру своју у овим црним данима. И немојте слушати Ранка, молим вас. Тај шизматик ће отровати вашу младу душу ако му допустите.“

Јелена–Марија нестрпљиво одмахну руком. „Ево моје последње исповести теби, па ради с њом шта хоћеш: у мени је врило годинама, ја лепог дана нисам видела откако сам напустила Смедерево. И немој мени да причаш о трпљењу, срам те било!“

На краљичин повик дотрча један од војника, мрко гледајући фратра.

„Све је у реду, Илија“, насмеши се Јелена. „Врати се.“

„Ја сам само убоги слуга нашег Господина“, поче фратар кад је војник одмакао, „и од првог дана сам се старао...“

„Нисам завршила. Овде су сви војници 'шизматици' па би ти било боље да зачепиш губицу. И споменеш ли још једном Ранка, предаћу те њему у руке, па ћеш ти добити прилику да својим трпљењем докажеш своју веру и упишеш се у мартирологиј. А теби је добро познато да то Ранко једва чека.“
Зачу се крештави звук рога. Мало потом, на брежуљак испред њих изјахао је коњаник на косматом риђану.Неколико тренутака посматрао је предео око себе, потом се стуштио низ падину ка поворци.

„Ранко се вратио. Слушај, фра Лујо, након што се окрепимо доле у селу, наставићеш за Сплит.Твоја дужност исповедника је завршена. Добићеш новац за пут, а ево ти и ово.“ Скиде златну огрлицу и пружи је, сада већ потпуно изгубљеном духовнику. „Узми. Вољна сам да ти дам и мошти светог Луке, ако хоћеш. Носи их у Млетке, у Рим, где год, само што даље од Турака. Иди сад, нема више речи међу нама. За све се обраћај Ранку.“

Старац пребаци узду у леву руку и благослови краљицу дрхтавим гласом осенивши је знаком крста. Затим окрете коња и одјаха ка зачељу.

*   *   *
 „Хоћу да живим, како не можеш да схватиш? Зар си и ти недотупаван као фратар? Чега сам ја краљица, кад Босне више нема? Нема ни моје Србије, али ја ћу опет носити име Бранковића. И не покушавај да ме одговориш: чим стигнемо у Дубровник продаћеш моју круну и жезло. Ако нећеш, нека ти. Ја идем сама.“

„Не покушавам да те одговорим“, насмеја се Ранко. „Али како можеш знати да ће те султанија Мара удомити? Идеш у Цариград као мува без главе. Од једних Турака бежимо, код других идемо“

„Тетка ми је“, фркну Јелена.

„Која те никад у животу није видела.“

„Али зна за мене, не бој се. И зна шта су муке. Дали су је за султана кад је била девојчурак.“

„Знам све о њој. Нисам чуо да јој је било лоше у харему“, нашали се Ранко. „Можда и тебе удаду за неког богатог пашу.“

Јелени се учини да ветар донесе до њих слаб мирис печења.

„Можда...има доста наших који су примили њихову веру“, уозбиљи се она. „Треба живети, побратиме Треба живети...“

„Треба и одмарати, јести и спавати.“ Ранко показа руком. „Чим пређемо онај врх, што се шарени од цвећа, бићемо у моме селу. Видиш?“

Није одговарала. Умотана у грубу поњаву, главе повезане топлом сељачком марамом, краљица је спавала.

„Као дете...“ промрмља стари ратник.

7 — JaJeca TiNebitan
Da, istina je. Ja sam zvanično najgora osoba na svetu. E, da! Zabole me. Čekam pare da mi padnu s neba. Kako bi bilo lepo kada bi najavili padavine novca. Kakva bi otimačina nastala na ulici čoveče. Ma nek' bude zima, ne mora ni da sviće, samo pare nek' padaju.

Nekome padaju svaki dan. Srećan je. Meni padaju komentari kada postavim sliku na fejsu. "Lepotica. Prelepa. Stvarno si ekstra." Najžešći su oni koji dramski odglume poruku pa kažu — Kako slatka devojka.— Kao zamislili se, pa posle razmišljanja zaključili.

Kada ih u stvarnosti upoznam shvatim da sem nekoliko hiljada prijatelja na fejsu nemaju ništa. I u živo dok govore oni kao da kucaju poruke. "Super si. Da li si se učlanila u grupu, svi mi koji smo se rodili goli? Ispale joj sise na televiziji. Ponos Srbije." Teško kapiram o čemu pričaju. I ne trudim se.

Uvežbala sam da zainteresovano raširim oči kada se pomene Srbija ili fudbalska utakmica. Kada se pomene neka pevačica osmehnem se i gledam u daljinu. To prolazi i muškarci sa fejsa nastavljaju sve većim žarom da pričaju nemuštim jezikom skačući sa teme na temu. Plaćaju koktele i samo pitaju jel' hoću još.

Nojgori deo je kada shvatim da imam pod kontrolom zajapurenog tipa u čijim razvodnjenim očima vidim da je rešen da me jebe. Onda mu konkretno stavim do znanja da ću se sigurno jebati sa njim ali drugi put. Sutra eventualno. Sutra ga eskiviram naravno. Zato imam 4 mobilna telefona.

Jedan sam dobila od jednog takvog sa fejsa. Moram uvek da ga držim uključenog. Mislim ne moram ali on zna gde stanujem i čim nisam dostupna dolazi mi na vrata. Kao brine se. "Gde je ona?" Smara mi matorce. Pravi probleme.

Napravila sam grešku i prekršila princip. Dovela sam ga u kuću. Principe treba stavljati iznad ličnosti. Tako kaže Srđan. Kaže i da sam zvanično najgora osoba na svetu. Mama mu je najgora. Njega nisam upoznala preko fejsa. On je pametan. Lepo priča. Ali ja na kraju uvek plačem. Zato ga i ne zovem.

Sa njim ne čekam pare da mi padnu sa neba. Idemo na izložbe po gradu. Kupila sam mu diesel maijcu za rođendan. Tvrdi kako čovek bez vere pati, a da možda to i ne zna. Ja mu kažem da čovek bez vere ne zna da pati. Zašto bi znao to da radi? On na to kaže da vera nije religija. Prestali smo da spavamo, jer mi je kuma rekla da me seks sa njim zbunjuje.

Bedak mi je da mu šaljem poruke. Na njih iz principa ne odgovara. Šta da mu kažem? Već sam nekoliko puta zvala sa broja koji je njemu nepoznat. "Halo...da...reci..." i onda prekine pošto ja ćutim. Možda ima drugu? Ma zvaću ga. Ništa mi se neće desiti ako popričam sa njim.

U crvenom telefonu nalazim u imeniku pod s čitavu kolonu Srđana. On je među njima označen kao — Srky moy. — Zovem.

— Halo — čujem sa druge strane.

— Srđane! Jel' voliš ti mene? Reci mi — odmah počinjem da plačem iako to nisam planirala.

— Ko je?

— Jel' me voliš bre?

— Volim te — kaže mi smirujućim glasom.

— Jooo, izvini -

— Izvini ti. Plačeš pa ne mogu glas da ti prepoznam. Šta je bilo?

— Ma ništa.

— Što plačeš?

— Ma onako. Bezveze. Došlo mi. Jel' si sam?

— Što pitaš?

— Jel' jesi?

— Nisam — odgovara. Bolje da nisam zvala. Skot. Čim sam leđa okrenula...

— Čekaj! Jesam! Jesam! — viče iz telefona.

— Pa što me zezaš?

— Šalim se. 'Oćeš da svratiš?

Ne znam ni da li sam mu nešto odgovorila pre negoli sam prekinula. Prekid filma u mojoj glavi je trajao sve dok nisam stigla ispred njegovih vrata. Suknju od teksasa i prsluk koji ide samo preko grudi sam prvi put obukla. Smršala sam ali noge mi lepo izgledaju.

— Ćao Jeco — gleda me zelenim očima. Uvek se iznenadim kad ih vidim. Obaram pogled. Pokušavam da smirim svoje noge u lila čizmicama da ne cupkaju.

— Pa gde si ti? — ljubi me. Dodir njegovih usana osećam u stomaku. Pašću. Bacam mu se oko vrata.

— Ejj, polako — oslobađa se mog jezika.

— Sedi. Hoćeš kafu? — sklanja ruke sa mog struka.

— Neću. Možda posle. Dođi — hoću da me stegne.

— Lepo si se obukla — osećam njegov pogled na telu.

— Za tebe — naslanjam se na njega.

— Jel' tako? — uzima me u naručje i nosi u sobu. Jedva čekam da me namesti. Lepo. Čvrsto.

***cenzura***

— Jel' ćemo još jedanput? — pitam ga. Smirena sam. Glava mi je na njegovom ramenu.

— Čekaj malo.

— Ti reci kad budeš ponovo u funkciji. — Čuvam ga. Kao da će mi pobeći. Prebacila sam nogu preko njega i čekam ali ne da mi pare padnu s neba.

Naučio me je da vozim rolere. Iz principa nema komp i te-ve u kući. Nema ni auto. Slikar je. Volim njegove ruke.

— Jel' bi htela da prenoćiš kod mene?

— Zar nije tvoj princip da noću spavaš sam? A rekli smo da ne treba stavljati ličnosti iznad principa.

— Ti nisi ličnost. Ti si JaJeca TiNebitan. Profil sa fejsa.

— Ne razumem.

— Čini ti se. Razumeš. Dođi Jelena.

8 — Kamen u bubregu
Beli zidovi bolnice me izluđuju. Već je sumrak ali oni i dalje svetle, i dalje me čine vidljivom. Nije ni čudo što ih ova s desna grebe noktima i jede, ili je luđa od mene ili ima nedostatak kalcijuma. Hm, čitala sam negde da je kalcijum važan za gubljenje kilograma, ubrzava metabolizam i brže mršaš, ha, pa nije ta mala toliko glupa. Ali brinu me njene oči, u ovom polumraku izgledaju nekako tužno. Glupača, jede malter, baš je glupa. Ne mogu više da je gledam, odvratna je.

''Vode'', prozbori glupača.

''Evo srce, odmah''.

Moraš da piješ kad si zidove ždrala. Zar ja tebi trebam da donosim vodu, pa i ja sam bolesna, šta misliš da radim ovde. Sad ćeš još da tražiš da ti izgnječim bananu, pih, kao da nemaš zuba, a možda i nemaš. Glupačo. Pij sad, ajde, brže to malo, srči k'o čovek.

''Tako... jel ti sada bolje, dušo?''

''Jeste, hvala'', pošaputa i opet zatvori oči.

More marš, kretenko! Jesi li se dovoljno izvalila, hoćeš i masažu možda? Da ti operem te smrdljive noge? O Bože, šta ja radim ovde, ovi ljudi nisu normalni...

''Nego smem li da te pitam, draga moja, zašto su tebe ovde doveli?''

''Mornar'', zakašlja se, ''položio ga je na klavir''.

''Šta bre na klavir?''

''Čitav je bio istetoviran... jao''.

Bolna grimasa na licu ističe usta razvučena u čudni mali osmeh. Pa jel te boli ili ne, ma ova je prsla, ne zna šta priča, bolje da je se klonim, a možda je i nešto zarazno. Ionako mi je zanimljivija ova s leve strane, još i čita neku knjigu. Šta to piše, ne vidi se dobro, tra, tra... Zaratustra! Moj tip žene!

Samo me buni njen gips, šta je to? Gips joj obavija telo od struka do nogu, kao neki veliki šlauf, pa čemu to služi? Čoveče, je li polomila nešto, šta može da se tu polomi? Stvarno svašta. Ma da nije... Ma nemoguće... Ono kao Džej Lo, nije valjda ugradila silikone? Kompleksašica. Ali zašto čita Zaratustru? Ova žena mi je skroz čudna... ma nemoguće da fura taj fazon, pa šta će njoj to? Ne, pa stvarno me izluđuje.

''Gospođo, izvinite, dobar dan, ja sam tu, krevet pored vas, oprostite što zabadam nos, ali stvarno me zanima zašto su vam stavili taj gips?''

''Znala sam da će me neko to pitati'', odgovori žena razdragano, ''ni meni baš nije jasno, kažu mi da sam iščašila kukove''.

''Kako to mislite, pali ste negde''?

''Ma ne'', stidljivo se zakikotala, ''moj muž je, onako, veliki... dva metra, sto kila, a voli čovek, onako, malo jače, da potegne mislim'', ja ne verujem šta slušam, pa nju je on, ma prozbori više ženo Božija, ''I tako, malo mi je u zanosu iščašio kukove... al' veruj mi – vredelo je'', potapša me dobronamerno kao da mi daje savet.

Prsotina. Pa ova je još luđa od one žderačice maltera, šta je ovo, gde se ja to nalazim bre... Koja mazohistkinja brate, nije normalna. Još meni predlaže da nađem nekog siledžiju da me iščaši.

''Stvarno? Ja baš ne znam da li bih smela tako da se prepustim... jel baš vredelo ili vi to mene malo zezate?''

''Ozbiljno ti kažem'', smeškala se, ''sad mi je baš žao što moram mirovati nekoliko nedelja, zato i čitam Kamasutru, da vidim postoji li neka bezbedna opcija, ali izgleda ni Indusi nemaju rešenje za mog Balkanca'', reče žena na ivici suza, ''a zašto si ti ovde?''

''Vade mi kamenje iz bubrega... morala bih sada do toaleta, doktori mi naredili... pa odoh'', brzinom svetlosti.

*   *   *
U hodniku bolnice stoje dvojica doktora. Razgovaraju o svakodnevnim temama. Pacijente su obišli za jedan sat, sad još da prođe preostalih sedam do kraja smene.

''Deda je bio džeparoš a baba kurva. Njega su jednom izlomili policajci zbog krađe, pa se žali da sada mnogo veći lopovi vode državu. Izvadio je flašu rakije a baba je dodala da je tada mogla da kupi viršlu sa senfom za dva dinara.''

Obojica prasnuše u smeh koji je odjekivao hodnikom. Devojka je bila na drugom kraju i posmatrala ih. Odluči da im priđe, rešena da se napokon završi njena bolnička avantura. Obratila se onom lepšem.

''Doktore, ja želim da me otpustite.''

''Iz koje ste vi ono sobe?'', upita lepotan gledajući je iznenađeno.

''Ja sam iz četvorke, i ne mogu više da gledam svoje lude cimerke. Kamenje iz bubrega ste mi izvadili i nema više potrebe da ostajem ovde.''

Doktori na kratko pogledaše jedan drugog a onda pozvaše devojku da pođe sa njima u ordinaciju. Lepotan joj je otvorio vrata a onda izvukao njen karton.

''Znači kamen u bubregu?''

''Amnezija, sasvim razumljivo'', reče Ružniji klimajući glavom.

''Gospođice, ne znam kako da vam ovo kažem ali vi ste...'', Lepotan spušta pogled i nastavlja da čita izveštaj, ''Vi ste pokušali da izvršite samoubistvo. Skočili ste sa Brankovog mosta. Doveli su vas kontuzovanu i prebačeni ste na intenzivnu negu. A sad mi je jasno i zašto ste to učinili'', reče pokazujući Ružnijem poslednji pasus izveštaja. ''Pokušajte da se setite''.

Devojka poče da se trese, oči joj se izvrnuše i ona pade na pod. Doktori joj prilaze, stabilizuju je sa par šamara, ali devojka pada u trans. Počinje govoriti dubokim muškim glasom.

''Pa dobro Marko, toliko ste dugo bili u vezi, ja sam iskreno mislio da ste vas dvoje nerazdvojni, šta se desilo? Kamenje u bubregu se rutinski uklanja, zdrava je ona.''

''Čika Miroslave'', nastavlja devojka slabijim baritonom, ''šta da vam kažem... Ja sam nju jeb'o iz sve snage, čak sam krenuo i u teretanu, počeo da uzimam anabolike, mogao sam da je jebem u žestokom ritmu i preko tri sata dnevno! Ali to njoj nije bilo dovoljno. Eto.''

''Marko, potpuno te razumem i solidarišem se s tobom'', odgovori bas.

U toku oporavka devojka se prisetila da se tada tek vratila iz bolnice gde je vadila kamenje iz bubrega, a nakon razgovora je uzela nož... Doktori su znali ostatak priče, ali kopkalo ih je zašto je svoje kamenje stavila u njihova usta. Devojka je samo rekla: ''Zbog kalcijuma.''

9 — Otporna na vatru
Sprema se lomača za mene. Ko zna po koji put. Uskoro će pun Mesec. Umem da prepoznam taj trenutak kada moj gospodar i moj vlasnik i moj ljubavnik i sve u mom životu poželi da me nikada niko drugi ne posedne, da me nikada niko ne iščita, da ništa iz mene niko ne spozna. Milovanja su nam sve ređa i odsutnija. Zurenja u jednu tačku sve postojanija i ispraznija. Mrmljanje nerazumljivih reči postaje jedini zvuk koji narušava pucketanje vatre. Ostajem otvorena na jednom mestu dok on hoda okolo i povremeno baca pogled na mene. Uči me napamet. Spoznao je sve što je zatekao, sada pokušava da zapamti svaki red, svako slovo, svaki znak; da nauči da me ponovi jer to je jedini način da do tog znanja niko drugi nikad ne dosegne.

Nema više tajni među nama. Zabranjena znanja i drevni rituali opsedaju ga u meri da me ne vidi više kao ženu ni kada u tom obličju gola po sobi hodam; ništa mu više ne može skrenuti pažnju sa pokušaja da zapamti sve što je iz mene u obličju knjige iščitao.

Mirna sam jer nije prvi koji to pokušava i mada je najstrašniji od svih gospodara koji su me posedovali verujem da nijedan smrtni čovek nema dovoljno umnosti da me potpuno u glavi oblikuje i tamo zadrži.

Sve češće sam otvorena na stolu nego žena koja ispunjava izrečeno i neizrečeno; kao knjiga sam nepomična, kao žena nema. Uvijam se oko njega i odvlačim ga u krevet. Nerado me prati; mlak je i odsutan. Vidim da bi se najradije izmakao ali možda misli da bi se time odao, kao da ja već ne znam da nam je ovo poslednje milovanje. Ne činim ništa da ostane zapamćeno. Niti on čini išta da prikrije svoj naum. 

— Kuda? — rekla bih da mogu, kada naglo ustane.

— Nigde — odgovorio bi mi da čuje moje pitanje, zasigurno.

Sprema se lomača za mene. Dovlače se drva, suva i golema, zatim iverje i na kraju kora i grančice, gradi se postelja od cepanica da na nju budem položena  u noći punog Meseca dok pre svitanja moj gospodar treba da izgovori reči koje sadržim, bez izuzetka i po redu kako su složene. Onda i tek u tom slučaju vatra će me zahvatiti i nadvladati. Ali ako ne uspe, što je jedini verovatan ishod, u času izlaska sunca pašće mrtav dok njegova duša bude ukapala među moje stranice. Vatra će progutati celu kuću, a mene će jednog dana ponovo neko naći, iz mene o obredima učiti i o konačnoj moći sanjati.

— Zašto? — rekla bih da mogu, dok stoji iznad mene i grozničavo se preslišava.

— Zar nije divno da budem poslednji čovek koji će posedovati sva ova znanja.

Divno je prevrtati se po travi i trčati u susret magli i gaziti vodu do kolena. Divno je biti živ i hodati svetom, a on se upravo sprema da se toga odrekne. Mene je nemoguće popamtiti u celosti i ponoviti od reči do reči u obredu spaljivanja. Ja to znam a on će to tek saznati. Jednostavno je tako.

Zašto se ljudi ne zadovoljavaju onim što imaju, zašto uvek posežu dalje i dublje, preko svojih granica i izvan svojih moći da bi u konačnom ostali bez ičega? Da li je ta žudnja za svemoći toliko sveprožimajuća da im potpuno muti razum? Ponekad pomišljam da sam stvorena da takve ljude na kušnju stavljam i u obredu spaljivanja sa sveta uklanjam.

Možda ipak ima nekog nemira u meni, jer je ovaj ljudski stvor različit od svih do sada, uporniji, posvećeniji i uvrnutiji od svih prethodnih. Razumom znam da ne može ispuniti zadato, ali ipak treperim pred pomišlju da ipak uspe i da pucketavo golicanje vatre nadvlada moju otpornost. 

Šta je uopšte vatra kada je ljudi toliko vole i žele; kakav je osećaj biti blizu nje kad je se ljudi toliko plaše?

Noćas je ta noć. Mesec je pun i tek je izašao. Ne vidim ga ali ga osećam. Ono što vidim je postelja od drva, grančica i suvaraka. I čovek u svečanoj odori. Nema sumnje da je spoznao iz skrivenih delova mene šta treba činiti. Ja na sred lomače okružena sa četiri sveće od crnog voska, dok im se plamenovi povijaju pod slabom promajom koja je puštena da se vatra dobro razgori. Biće to dobar oganj; kuća je velika i možda će goreti čitav kvart. Možda će proći godine dok me neko drugi iz pepela izvuče i u moje blagodeti uroni.

Odsutnog pogleda, čovek podiže ruke i počinje da govori dok tiha jeza drhtulji mojim stranicama: — Ja, Mišel de NotrDam, u ovoj noći imenujem sebe Nostradamusom...

10 — Daca i Huan
"Sarajevska policija potvrdila nam je informacije o jutrošnjem tragičnom događaju. Dvadesetsedmogodišnji A.N. pucao je iz vozila u pokretu, usmrtivši petoro a ranivši troje ljudi na pešačkom prelazu. Motiv ovog napada još uvek nije poznat . Nezvanično saznajemo da počinilac nije ranije osuđivan, niti je boravio u nekoj ustanovi za mentalno obolele."
Tata, smanji malo! Ništa ne čujem !— izluđuje me. Počela mi je serija a on opet odvrće vesti do daske. Otkako je izgubio posao, po ceo dan samo sedi i gleda vesti i sport. Usput i nemilosrdno naliva onu svoju trbušinu pivom.

"Troje mladih izvršilo je danas samoubistvo skočivši sa Brankovog mosta. Očevici kažu da su se smejali i mahali rukama, podražavajući ptičiji let…"

Tata, počela mi je serija, smanji— ljutito lupkam stopalom o pod.

"Više desetina građana Podgorice došlo je jutros četvoronoške na posao, grokćući poput svinja. Još uvek nema zvaničnog objašnjenja ove neobične pojave. Građani su se žalili na jaku glavobolju, i ne sećaju se u kakvom su stanju stigli na posao."

E, sad je stvarno dosta. Trčim niz stepenice da mu očitam bukvicu. Iznenadan bol u glavi me skoro baca na patos. Uljez podseća da je tu, da me neće ostaviti na miru. Njegove reči su kratke, grube, donose pustoš i bol. Nije to tečni, španski jezik Ranjene ljubavi. Bože kako je Huan lep, sa onim crnim okama i kovrdžavom kosom, širokim ramenima... i rukama kao stvorenim za zagrljaj. Crvenim, svesna da uljezu otkrivam intimu. Čujem njegov podrugljiv smeh, odjekuje mi u glavi. Tata je zaspao na trosedu, trbušina mu se prelila preko majice. Smanjujem ton na televizoru. Uljez mi govori da ubijem tog beskorisnog čoveka, da mu zarijem zube u vrat i okusim njegovu toplu krv. Ruke mi trnu, noge su mi olovne. Snažan je uljez. Koračam kao u snu, već osećam očev pijani dah. Dok mi se njegov vrat prosto nudi, pogled mi pada na majicu... tu sam mu majicu kupila još na maturskoj ekskurziji. I dalje je uporno nosio, iako su je godine pretvorile u običnu, prljavu izbledelu krpetinu. Nešto me stegnu u grlu. Takva sam. Jaka za bitne stvari, a sitnice me raspekmeze. Pekmez-opasnica, što bi tata rekao. Nežno ga pokrivam ćebetom, dok me uljez časti rafalom psovki. Vraćam se u sobu, nestrpljivo očekujući da se nešto dogodi, ali sve ide po starom. Huan koliko je lep, toliko je i smotan. Nikako da se smuva sa Florom, koja ponovo odlazi ljuta i povređena. Sledeću scenu ne pamtim. Uljez me napada svom silinom. Osećam ga u svakom mišiću, organu, nervu. Hoće sve, sad i odmah. Hoće kao i njegov jezik, da svi budu on, da sve bude on. Posmatram kroz prozor veliki, okrugli mesec. Njegova svetlost mi greje dušu. Proleće je stiglo , osećam njegove životne sokove kako mi teku kroz vene. Puštam uljeza da uđe još dublje, čujem njegov trijumfalni krik, krik osvajača novopokorene teritorije. Prepuštam se matici, on me nosi, novi egzotičan plen u naručju, a ja čekam trenutak da...

Stiven odloži kacigu na sto, a drugom rukom tresnu Trevisa po leđima. Trevis progunđa neku psovku. " Čoveče ovo je sjajno — nasmeja se Stiven — Ovo je bolje i od seksa. Uđeš im u mozak, i načisto ih razneseš. Kako su ludi ovi Balkanci."

Oni stvarno veruju u vradžbine, vampire, duhove, veštice i ostale slične gluposti— reče Trevis— Ovo ih samo malo pogura.

Mi smo pravi nomadi, znaš? — Stiven je bio dobro raspoložen — Nomadi novog doba. Naše su ceste milijarde moždanih ćelija. Čoveče, Pizaro je bio obični amater u poređenju s nama. Naše su kolonije beskrajne.

Postao si poetska duša ?— Trevor se namršti— Da odmoriš malo? Ne skidaš se od jutros. Navuko si se, ko na koku.

"Kul, čoveče — Stiven ponovo stavi kacigu i aktivira starter — Samo još jednom da odem do one male. Voli telenovele, slatka mala glupačica. Dušu dala za seksualnu robinju." Stiven se nasmeja i otplovi niz maticu.

Trevis otvori frižider, da uzme još jedno pivo, ali ruka mu zastade. Pogled mu ostade prikovan za računar. Ono što je grafikon pokazivao, nije bilo moguće.

"Stivene, isključuj! Odmah! — viknu uzbuđeno Trevis.

"Daj Trevise, smiri se — Stivenov glas bio je izobličen maticom — Ovo je program maksimalne sigurnosti, sa deset prstenova zaštite. Niko ga ne može probiti. Ruski vojni program, arktički ledolomac, stigao je do drugog prstena. Kineski himalajski leopard zaglavio se na trećem. Niko ne može doći do desetog. Ni sam Gospod."

Trevis više nije slušao. Ekran je eksplodirao, u kovitlacu boja, linija i zvukova. Isključio je starter i strgao Stivenu kacigu s glave. Prekasno. Stivenove ruke su visile beživotno, oči su mu pobelele, na usta je izbila pena. Trevis se uhvati za glavu. Šta se do vraga, dešava ? — osećao je prvi nalet panike.

Prokleta balkanska veštica — Trevis gotovo vrisnu kada je Stiven progovorio. Bio je to glas smrti i bola. Glas koji guli kožu sa lica. "Znaš druže, mi tamo ne guramo uzalud. Tamo postoji stara, prastara krv. I prave veštice."

Obezbeđenje — pomisli Trevis panično. Nije mogao ni da se pomeri. Glas nastavi, hipnotišućim tonom : A sada ćemo se malo poigrati. Da vidimo kakve to zanimljive igračke imate u ovoj rupi.
Taman kad sam oterala uljeza, tata se ponovo probudio i navio vesti. Danas mi nije suđeno da odgledam seriju. Vrata se s treskom otvoriše, i umalo ne vrisnuh od straha. S praga me je gledao tata, potpuno izbezumljen.

"Dobro, koliko puta sam ti rekla da mi ne upadaš ovako u sobu?"

"Daco, jel ti uopšte znaš šta se dešava? — uzbuđeno je vikao — samo gledaš te glupe serije. Odletela je u vazduh nekakva Čejen planina u Americi, sa sve podzemnim vojnim kompleksom! Spominju i nuklearne eksplozije! Proglašeno je ratno stanje u Americi, spominju islamske teroriste..."

Tata — strpljivo govorim, a živci mi igraju — Samo da odgledam deset minuta serije, važi? Posle ću nam skuvati kafu, pa ćemo bistriti politiku.

"Daco… ti sigurno nemaš veze sa tim? — jedva je pregurao preko usta.

"Tata, jesam ti čvrsto obećala da više neću bacati čini? Ne kršim obećanja, niti lažem . "Pa, ovo je bila malo rastegljiva istina. Umem ponekad i da slažem, kad se baš mora. Sevam očima, glumeći opasnicu. Tata se opet upecao.

Dobro Daco, ne ljuti se— pomirljivo će on— Verujem ti. Aj kad završi, siđi dole pa da kafenišemo.

Tata odlazi, a ja se nerviram zbog glupog Huana. Svaki normalan muškarac bi bio presretan da mu se nudi devojka poput Flore. A on se uhvatio one sponzoruše Dijane, koja će ga namagarčiti i opelješiti, a i ružnija je od Flore.

Pipam čelo. Glava me još boli, ali valjda je ostalo malo snage… Smešim se. Pa dobro, ako je Huan baš toliki bilmez da ne ume sam krenuti u akciju, malo ćemo ga pogurati.
11 — Unapređenje
Ustao je, posrnuvši. Isprva je pomislio da je krevet viši nego ranije, a onda se nasmešio takvom zaključku. Sinoćnje pivo viška ostavilo je očigledne posledice. Zevnuo je, počešao se po zadnjici i zaputio ka kupatilu.

Sa čuđenjem je otkrio da mu je koža ovog jutra glatka. Malo šta je imao da obrije. Dok je dlanom ispitivao lice, ogledalo mu je otkrilo i promenu na šakama. Izgledale su nekako tuđe, a i davni ožiljak na desnom kažiprstu je izbledeo. Začuđeno je dahtao u svoj odraz neko vreme, a onda rešio da ostavi alkohol.

Obukao je najbolje odelo, košulju koju mu je majka sinoć ispeglala i poravnao kravatu. Imao je običaj da pozdravlja majku pre odlaska na posao. Zakucao je, a njena soba odgovorila je tišinom. Ušao je pažljivo. Žena u poznim šezdesetim sedela je u fotelji i naizgled spavala. Prišao je na prstima i osmotrio staricu.

„Nisam mrtva, ne raduj se prerano!“ iznenada je viknula, otvorivši oči.

„Ali kevo, kako možeš da govoriš tako? To sam ja, Gregor?“ trgnuo se zbunjeno, naviknut na njenu blagost.

„Znam ja tebe, matora usedelice! Jedva čekaš da umrem, da možeš da dovlačiš svakojake i slobodno se kurvaš po stanu!“

„Ali otkud sad to?“ pitao je iznenađeno.

„Ne lupetaj ako već ništa korisno ne umeš da radiš! Donesi mi bar doručak i pazi da mleko ne bude vrelo!“

Gregor je spremao obroke samo kada mu je majka bila bolesna. Obično ga je terala iz kuhinje, govoreći da kuvanje nije za njenog sina. I spremala mu omiljena jela.

Iz frižidera je izvadio dva jaja i ispržio ih na, činilo mu se, previše ulja. Tost je zagoreo, a mleko iskipelo. Njegova majka moraće da se zadovolji time. Uostalom, bolje nije umeo. Strpao je sve na poslužavnik i, žureći na posao, odneo ga u majčinu sobu.

„Dobro znaš da mi je lekar zabranio jaja! Hoćeš da me ubiješ?“ zakreštala je starica.

„Kevo, šta je sa tobom? Uopšte ne ličiš na sebe.“

„Dobro znaš šta mi je! Sutra ću možda da umrem, a još nemam unuke! Sve moje prijateljice odavno ih imaju! A ja? Čekam tebe da se skućiš i skrasiš! I ovo mleko je vrelo, zar ti nisam rekla...“

Na pola njene rečenice Gregor je već bio na ulici. Kasnio je na posao i mislio o deci. Voleo je slobodu, a mnogobrojne žene je izbegavao da dovodi kući. Majka nikada nije pitala za njih. Tek mu deca nisu padala na pamet. Smatrao je da ima dovoljno vremena. Biološki sat radio je u njegovu korist. Prenula ga je truba automobila. Bacio je začuđen pogled na vozača u vozilu koje je mililo pored pešačke staze. Trebalo mu je desetak sekundi da shvati da ovaj u prolazu uzvikuje nepristojne reči i ponude. Krv mu je grunula u glavu, ali se naporom volje suzdržao. Pomislio je kako bi izvukao ovog pedera kroz prozor i prebio mu ženskasto dupe, da nije kasnio.

Na posao je stigao sa trideset i šest minuta zakašnjenja. Prvo je naleteo na kolegu koji ga je, nekim njemu nedokučivim pogledom, odmerio od cipela do kravate:

„Zašto kriješ to zamamno telo tim ogavnim odelom?“

Gregor je pogledao sako i pantalone. Zaista, nekako su visili na njemu, kao da su za broj ili dva veći. Slegnuo je ramenima. Nije imao snage da misli o garderobi. Dan je ionako počeo uvrnuto.

„Kasniš, jebote. Ali hajde nam prvo skuvaj kaficu pre nego što odeš šefu na raport? Meni srednju bez šećera, srećo“, nastavio je kolega, pogleda i dalje uperenog u njegovu kravatu. Gregor je zaustio da odgovori, ali je zastao, setivši se da ovaj ne pije kafu:

„Evo ti ipak kocka šećera“, odbrusio je, pokazujući srednji prst.

Šef ga je dočekao neobično miran i nasmejan:

„Znaš li da kasniš?“

„Znam. Izvinjavam se, imao sam sitne neprijatnosti“ odgovorio je, pitajući se otkad direktor nosi brkove.

„Tebi je sve oprošteno. Uz večeru. Samo ti i ja, nakon posla?“ šef mu je namignuo.

„Ovaj, sutra se igra finale plejofa, možemo li tamo?“ nasmešio se, pomislivši da se šali. Imao je dobre odnose sa njim i nadao se skorom unapređenju. Često su zajedno izlazili u klubove i čašćavali devojke pićem i vožnjom u šefovom novom mercedesu.

„Ma ne pravi se cvećka. Znamo da baš i nisi u najboljim godinama. Treba da ti laska ovaj predlog. I sledeći put obuci nešto seksipilno. Odelo, pogotovo široko, slabo prolazi kod klijenata“, dobacio je direktor, pljesnuvši ga po zadnjici u odlasku.

Ostao je zabezeknut, nemuštog pitanja zaleđenog na usnama. Neko ga je nežno uhvatio za rame. Samo je jedna osoba u kompaniji imala takvu senzualnost u pokretima. Zadrhtao je, susprežući erekciju.

„Opet te maltretira?“ pitala je saosećajno.

Nije znao šta da odgovori. Neverovatnost situacije oduzela mu je sposobnost razmišljanja. Jedino što je zaista osećao bilo je njeno prisustvo. Odlučio je da o šefu misli kasnije, a da sada pokuša da iskoristi situaciju. Flertovali su već neko vreme. Nije imao ozbiljne namere sa njom, osim nekoliko zajedničkih večeri:

„Ma, on nije bitan. Seronja. Nego, šta kažeš da se zabavimo malo? Uz neki alkohol, muziku i kondom moglo bi da nam bude lepo.“

Sklonila je ruku sa njegovog ramena, vidno uzrujana. Pogled joj je odavao mešavinu zaprepašćenosti i sažaljenja.

„Kondom? Ali šta će ti on? Ovaj... i ja pričam gluposti... Izvini, nikada te nisam tako gledala... Oprosti“, rekla je pometeno i otrčala niz hodnik.

Gledao je za njom, poražen. Bio je uveren da ga smatra privlačnim. Iz nekog dalekog instinkta, koji se tek sada probijao na površinu, shvatio je da se nešto promenilo. Moguće i ceo svet. Iznenada je postao svestan činjenice da su mu cipele za tri broja veće. Poželeo je da se isprska hladnom vodom.

Toalet je bio prazan. Ispustio je nemoćan izdah i otkopčao šlic. Ruka mu je zahvatila vazduh. Spustio je pogled. Onesvestio se.

*   *   *
Gregor S. probudio se u ambulanti hitne pomoći. Zaustavio je misli pre paničnog trenutka i, za svaki slučaj, opipao grudi i prepone. Sada je već mogao da paniči. Brzo je zatvorio oči, ali nije uspeo da uguši nadiruće slike nastavka sopstvenog života muškarca tridesetih godina u telu isto toliko stare žene. Najposle je sarkastično pomislio kako će mu se bar šef, za razliku od majke, večeras sigurno obradovati.

I kako će morati da nauči da koristi tampone.

12 — Premeštaj
Majka neje ’tela to da uradi, to da ve odma’ bude jasno. Da je ’tela da me utepa, ne bi’ me udarila s dršku, nego sa motiku, i ne bi sedela uz men’ svu noć poslenak pa da me ljubi i da me ne bude stra’. Desilo se, eto, mlogo sam vu nasekirao, bandoglav, što nesam ’teo da idem da tražim tatka kad smo videli da smo se zagubili, i malo je jače zama’nula i desilo se. Ali neje lepo toj što je posle otišla a men’ me ostavila ovdenak, mlogo sam se plašio i vuci su se vrteli okolo i jesje da ne mogu da me izedu kad sam već ubiven, ama mnogo strašno zavijavu, i prosto, mlogo je gadno kad si sam-samcit u polje. A nesam mogô da se pomerim iz to polje – do jarugu odovud i do šumu odonud, tol’ko sam samo mogô da se mrdam, a da odem u selo i da pođem za majku, jok. I posle su dolazili da me traže. To im je majka rekla ’de sam, ama oni nisu lepo potrefili pa sve stignu do jarugu, a ne preskaču vu, a ja što sam vikao, nisu razabrali, možda me nisu ni čuli, koj bi ga znao, videli me nisu sigurno.

Treću noć kad sam sedeo tu, mlogo sam plakao, mlogo, i u neko doba dođe mi neka baba i kaže mi kako od plakanje vajda nema, nego ja ako ’oću da se mrdam otud, da se manem od brigu kad će nekoj da me nađe i da me sa’rani i ’oće li mlogo da plaču majka i tatko i sestra po men’, nego da si gledam da begam otud takoj što ću si zamišljam na kakvo mesto ’oću da živim od sade, pa će možda nekoj da dođe po men’ i da me odvede na to mesto. Ama ja jok, sve si mislim za majku i tatka, malo i za sestru, mada mi je ona mlogo dosađivala s one njojne igre i izmišljotine pa sam vu često udarao kad majka ne gleda, ali me ona posle tužila pa opet men’ izubivaju, a to što ona men’ neje dala da učim pa sam zbog nju imao kečeve i što me je smetala kad igram loptu i što su me terali da vu čuvam po ceo dan, to nikom ništa, ona je mala, pa vu sve dozvole jer je kmezava. Ali jeste mi malo muka i za nju, sad bi’ se igrao i s lutke samo da ne sedim ovde sam. Nema šta da se radi, samo da se šetkaš i gledaš u travu i drveće, nikoj i ne prolazi. Oni što su dolazili nema i’ da se vrnu, a onol’ko me vikaše.

Možda su me svi i zaboravili, ama ja si sve mislim za nji’ i nizašta drugo. Mora da se neko razboleo čim gi nema da dođu po men’. Sve mi se čini, ako bi me sara’nili, ja bi’ se ondak premestio tamo na groblje, pa bi’ mogô da i’ vidim kad dođu da zapale sveću i da i’ čujem šta pričaju, a oni će sigurno sve za men’ da pričaju, i kako sam bio mlogo dobar i vredan i kako neje trebalo da budem ubiven i kako će skoro i oni kod men’ da dođu pa će živimo svi zajedno, ama bolje nego pre, i bez sestru, ona je mala mlogo, ona treba još da ostane tamo.

Našli me! I premestili! I tatko mi došô, i to ne da me obiđe, nego baš da bude s men’, zanavek. Još i’ nema majka i sestra da dođu da me vide, svrću samo čiča i strina, al’ ja ću i’ sačekam. Znao sam da će me nađu i da i’ duša boli što sam bio ubiven. A majka neje ni ’tela, to je tako samo ispalo. Sad ima i ljudi okolo, sad će mi bidne lakše sve da sačekam. Jedino što opet dolazila ona baba da mi kaže da treba da si begam i odovud pa da počnem da zamišljam nešto, al’ ja sam vu oterao, to nek si zamišljaju oni kojima niki ne dolazi ni grob da im obiđe, al’ ja imam koj će men’ da dođe i imam koj će s men’ da sedi dotle i ja sam si došô ’de sam teo da bidnem. I nikoj me i ne bije, sad tatko i ja samo pričamo svašta, šta je sve radeo kad je on bio mali i kako se sve igrao, pa se i ja to isto igram i mlogo mi je lepo i nigde nema da begam, samo kad sam se iz ono polje s jarugu izvukô, fala na dobri ljudi što me nađoše i sastaviše s tatka.

13 — Vatrene orhideje bleštavila
Gledam u oznojena leđa muškarca koji korača kraj zaprege. Konj, koji je vuče, ne pokazuje zamor uprkos što tegli prerijsku škunu danima, ili mesecima, možda i celu večnost, jer sunce koje stoji na obzorju još od kada smo se probudili, tako kazuje.

„Molim te ne dosađuj mi filozofiranjem!“, odbrusi muškarac u belom mantilu i nastavlja:

„Nismo mrtvi a sigurno nismo pod drogama!“

Vojnik koji sedi do mene i čvrsto drži uzde u rukama, odgovara:

„Naučnik, ne laprdaj. Mrtvi smo, poginuli u istom trenu. Ta tvoja bomba je raznela celi svet i to je to. Jebeni kraj.“

„Daj malo logike, generale, pre će biti da smo od udara usisani u nekakav paralelni svet. Nuklearni požar se nije mogao preživeti a mi smo očito živi!“

„Kog ste đavola i napravili to čudo?“

„A kog ste ga vi lansirali?“

Ponovo otpočinju raspravu bez kraja.

Iskrivljujem usnu da otpuhnem pramen koji mi zaklanja pogled na stazu kojom nas parip vodi. Njena pravilnost nestaje na obzorju.

„Predlažem pauzu. Gladna sam i umorna.“

Brišem maramom znoj sa lica. Ne brinem o šminci kao što sam pre, fanatično pedantno. Reflektori TV studija mi stvoriše tu naviku.

Muškarci su zanemeli. General povlači uzde i konj se zaustavlja. Hitro silazim sa kola i upućujem se ka potoku koji paralelno prati put u beskraj. Skidam se i zakoračujem u prijatno hladnu vodu. Ogromni cvetovi, nalik orhidejama, nanizani između vode i puta me dovoljno zaklanjaju ali uprkos tome osećam njihove pohotne poglede, nekad uhvaćene slučajno, nekad namerno, najčešće na svojim nogama i grudima, bude mi strah od onoga što dolazi. Utapam telo u vodu, puštajući da voda slutnju odnese.

*   *   *
Sedim u senci velike orhideje i prevrćem slaninu u tavi. General po ko zna koji put, sa vrha škune, dvogledom traži nepravilnost na putu ispred. Naučnik puši cigaru, gladeći svoju bradu:

„Otprilike smo deset dana ovde!“

„Odakle ti to?“; general spušta dvogled i začuđeno odiže obrve.

„Pa po bradi, opipaj svoju.“

„Nemam osećaj, od stupanja u akademiju se redovno brijem!“

Ustajem naglo i krećem ka zadnjim vratima kola. Ne dam da vide iznenadni bes koji me obuzima. Od prvog trena na ovom mestu, kada sam se probudila, ponašaju se kao deca. Veliki dečaci izgubljeni u svojim snovima i ambicijama. Ratnik bez neprijatelja i naučnik bez čudesnih tajni. Samo sam im je ostala da grade svoje tvrđave oko mene.

Brade, slanina, stražarenja za vreme odmora i mahanje teškim pištoljem na ovom apsurdnom mestu, svetu, postaje njihova nova igra.

Često razmišljam o svom usudu. Zašto baš nas troje odabrani, od koga i za šta? Odmahujem glavom i njima prepuštam da reše enigmu. Sedam na sanduk i palim cigaretu.

„Gde si ženo, izgore ručak!“

Prevršio je meru. Izlazim iz kola, besna, stavljam ruke na bokove i unosim mu se u lice:

„Generale, a da ti dovršiš hranu?“; njegov izraz lica bi bio smešan da nije iskre gneva u očima. Nije navikao da se njegova volja ne poštuje. Otvara usta da nešto kaže, da viće jer mu je izraz upravo takav, oglasi se naučnik, pomirljivo:

„Molim vas, bez svađe. Gospođica želi malo vremena za sebe, razumem, evo ja ću da dovršim obrok.“

„Preskočiću ga, mene izostavite, nisam gladna.“

„Madam je na dijeti?“ Pomirljivi naučnikov ton nije utišao generalov bes.

„Ne, nisam na dijeti ali sam sita vaše slanine i komandovanja. Kola su puna drugih namirnica!“ Okrećem se i idem ka potoku. Želim da budem sama koliko god mogu u svetu dva muškarca i jedne žene.

*   *   *
Pucanj je odjeknuo svetom beskrajne tišine kao svetogrđe. Trgam se i skoro ispuštam cigaretu iz usta, začuđena, jer znam da general ne troši malu zalihu municije uzalud. Prilazim im i gledam kako podučava naučnika, koji je oduševljen oružjem, pucanju.

„A da malo batalite igračke i osvrnete se oko sebe?“ Primećujem do pola punu flašu konjaka. Nisam je primetila u kolima, među namirnicama.

„A da se mi malo poigramo tobom?“ pita, zakrvavljenih, pijanih očiju.

Znala sam, sve vreme, da će do ovoga da dođe. Alkohol je oslobodio zver, dao podsticaj i moje slutnje se ostvaruju. Strah mi se uvlači u um a drhtaji u mišiće. Dah mi se gubi, svest grozničavo traži izlaz iz situacije.

Namah žalim na onom trenutku afekcije, privlačnosti, ka tom korpulentnom čoveku, kada mi je pomogao da se popnem u kola, neposredno nakon buđenja. Njegove maljave i snažne ruke, koje su me podigle do stepenika su izazvale blesak divljeg uzbuđenja koje su mi ukrutile bradavice. Tada sam zanemarila njegovu prizemnu prirodu muškarca, ustupajući je sopstvenom željom.

Prilazi mi. Izraz zveri na njegovom licu me nagoni da se okrenem, da bežim, trčim koliko me noge nose ali ne mogu. Stojim kao ukopana u mestu, nemoćna da se otmem obamrlosti tela i straha koji mi sputava noge za beg. Ni gađenje pred onim što će se desiti ih ne oslobađa.

Zastaje ispred mene i diže slobodnu ruku ka mojim grudima. Pištolj, zlokoban u svojoj svrsi, mu sputava drugu da me zgrabi i baci na tlo.

Pred mojim molećivim pogledom naučnik skreće svoj, da sakrije ono što sam priželjkuje.

Nisam osetila udar teškog oružja u glavu, niti pad na zelju. Sladak ukus krvi u ustima, miris trave u koju sam lice zagnjurila i neprihvatanje onoga što sledi mi nateruje krik iz grla.

„Kučko jedna, sad ćeš da platiš sve!“ čujem generala. Kroz crvenu izmaglicu gledam kako otkopčava opasač, nemoćna da, sem ponovnog krika, išta učinim. Njegove reči obojene gnevom i konjakom mi teraju krivicu u svest, toliko snažnu da zatvaram oči i prepustim se onome što je ostalo od sudbine.

„Svojim reportažama si pokrenula rat kučko jedna, ubila si milijarde, milijarde! A zašto, zašto!?“ Naučnikovo lice se stvara iznad moga a njegove ruke drže moje.

Sklapam oči, ne vidim i ne čujem, niti želim. Svest mi se vraća u onaj dan kada sam od agenata CIA dobila direktive, jasne i precizne, o načinu i metodu izveštavanja, od muškaraca koji su dizali tvrđave, uvek i svugde.

Ne vidim velike cvetove nalik orhidejama koje iznenada bujaju i rastu, ubrzano, u nebo bez oblaka, rascvetavajući se u pečurke nuklearne vatre.

14 — Ključna razlika
— Preko sedam hiljada zdravih prasića – rekao joj je farmer nežno, a zatim pomazio iza uha.

Posmatrao sam ženku, izvrnutu na sintetičkoj slami. Farmer je bio sklupčan pored nje, nalik detetu koje dodiruje slomljenu igračku. Krmača je teško disala, a meni nije bio potreban sertifikat telepatije da mu kažeš šta prolazi kroz tu glomaznu glavu. Ipak, farmer je podigao tužne oči, a ja slegnuo ramenima.

Uključio sam moždani implant, a misli krmače za mene postale vidljive kao da su ispisane u vazduhu.

— U bolovima je. Umire – rekao sam tupavo, a farmer počeo da jeca.

— Dušo... ne želim da patiš. Veterinar će doći svakog časa...

— Razume vas – rekao sam, iako izjava nije bila sasvim tačna.

Svinja je zaista razumela, ali njene misli bile su zamagljene bolovima. Posledice bio-inženjeringa prožele su njeno telo tumorima kada se približila trećoj godini života. U međuvremenu, bila je fabrika za rasplod.

U tom trenutku, krmača nije mislila o razmnožavanju. Shvatala je šta joj farmer govori, ali ga je istovremeno proklinjala.

— Bila je sjajna majka, prosto sjajna – cedio je reči kroz suze.

Bolovi su neočekivano posustali, a krmačine misli izgubile mrenu besa i agonije. Mogao sam da osetim kako u sećanjima prolazi kroz sve te porođaje. Svaki je bio bolan, brz i neprirodan. Uprkos tome, osećao sam da je bila ponosna na sve živote koje je donela na svet. Video sam tople okice prasića kako gledaju u mene, njihovu majku.

— Misli na potomstvo koje je izrodila – rekao sam farmeru, što je kod njega izazvalo novi niz suza.

— Znam, znam. Spasila je našu farmu. Ne znam šta bi bilo bez nje...

U daljini, čuo sam zvuk letelice.

— Čini mi se da stiže čovek, vaš veterinar – rekao sam farmeru, koji je brzo ustao i obrisao suze.

— Dobro je – pomazio je životinju i izašao iz ograđenog prostora gde je ležala, – ja ovaj, moram da idem. Postarajte se da sve prođe po planu... – rekao je i otišao pre nego što sam stigao da progovorim.

Krmača je počela da se trza od bolova. Srećom, letelica je zaista pripadala veterinaru. Čim je stigao ubrizgao joj je koktel sedativa.

Bio sam sa njom dok je tonula u san. Sve vreme je razmišljala o farmeru i svim tim rumenim životinjama koje su izašle iz nje. Srce joj je stalo posle svega nekoliko minuta, ali ja sam već postavio opremu i započeo migraciju svesti. Morao sam da sačekam da telo umre, pošto su tumori povećavali rizik da se nešto desi tokom procesa.

Gospođa farmer, starija, kockasta žena, obučena u kućni mantil, pridružila mi se posle dvadesetak minuta. Kapljica kriogenog gela u kom je njeno telo stajalo poslednje tri godine i dalje su joj svetlucale u kosi.

— Vi ste telepatski tehničar? – upitala me je.

— Da. Da li je migracija bila udobna? – želeo sam da bude uljudan.

— Dečko, bila sam svinja poslednjih 30 meseci. Hodanje na dve noge je udobno. A gde je ono đubre od mog muža?

— Ne znam, bio je tu do malo pre.

— Mislim da ja znam gde je smrad pobegao – rekla je i pošla ka zgradi sa druge strane prostranog imanja.

Tamo smo zatekli veterinara i još jednog telepatskog tehničara. Zajedno su brisali tek rođeno ždrebe.

— Majku ti tvoju pokvarenu – rekla je žena. – Nemojte mi reći... ovo je moj muž.

Telepata je klimnuo glavom.

— E stvarno...

Dva stručnjaka su brzo nestala i ostavili ždrebe sa ženom, ali meni znatiželja nije dozvoljava da uradim isto.

— U čemu je problem? – upitao sam.

— Moj muž, kukavica, nije mogao da mi stane pred oči u ljudskom telu, već je odmah uskočio u sledeću bio-dizajniranu životinju. Svo to plakanje i prenemaganje malo pre, to je bilo da me malo smiri, pošto je znao da ću biti besna kao ris. Dogovor je bio da ćemo boraviti po šest meseci u jednoj životinji, a ja sam u onoj krmači provela skoro tri godine.

— Ovaj... – ubacio sam se, – ja nisam siguran da vas razumem. Obično migriram ljude iz stara u nova tela, ali to su ljudska tela, a ne životinje.

— Gledaj, modifikovne životinje daju neverovatne rezultate, ali potreban je ljudski kontrolor da upravlja iznutra. Komplikovan proces, neću da te zamaram. Zato sam ja ušla u onu krmaču i sela za komande. Znaš koliko danas košta gram pravog mesa? Samo, plan nije bio da tamo provedem godine... ali ovaj moj me je stalno molio da produžimo; prvo da upišemo devojke na akademiju, pa zatim da obezbedimo polise osiguranja za naše praunuke... uvek nešto novo, halavi smrad. A ja sam pristajala, malo po malo, a onda, odjednom, evo mene u telu svinje, a društvo mi prave tumori – spustila se i pomazila ždrebe. – Jeste da smo gotovo besmrtni, ali tri godine kao svinja je previše. A sve te suze koje je prolio bile su zbog izgubljenih para. Sigurna sam da je sve vreme mislio: da je izdržala još samo jedan mesec...

— Osetio sam da ste besni na njega, ali nisam hteo da prenesem – rekao sam, ne znajući šta pametnije da kažem.

— Ma dobro je, tvoj posao je bio da me vratiš u ljudsko telo. Sada je njegov red. Samo što će on za nekoliko nedelja da poraste u razdraganog pastuva i zaskače kobile, a ja sam morala da se valjam po podu i izbacujem prasiće kao starinski kockarski automat novčiće.

— Ali, čini mi se da ste razmišljali o njima – dodao sam, – prasićima koje ste rodili, pre nego što se telo životinje ugasilo? Uz te misli sam vas vratio.

Žena se okrenula i prodorno me pogledala.

— Pa dobro, koja majka ne voli svoju decu?!

15 — U potrazi za čipsom
Kao da nam i nije bilo svega navrh ustaljenu besomučnost kancelarisanja sustigla je dodatna prekalibracija sistema paklenosti. Naime, više nije moglo da se puši po kancelarijama, već samo u za to predviđenoj prostoriji, preciznije rečeno u bočnom hodniku koji je vodio na slepo od muškog nužnika. Već na prvoj pauzi shvatile smo sav jad novog položaja. Stajale smo sa plastičnim čašama sa kafom u rukama i dok su nas od vreline tečnosti pekli prsti, a pepeo padao po odeći i cipelama, udisale smo isparenja izlučevina naših kolega i bile prinuđene da zapazimo kako isti većinom šliceve zakopčavaju na izlasku iz WC-a, bez trunke srama svakako, upućujući nam najčešće poglede zluradosti nepušačkog fašizma. Nemam običaj da sa sobom vukljam tašnu i ne znam šta mi tad bi da na ovaj način sebi otežam ionako zavrnutu situaciju, ali mobilni je naravno morao da zazvoni pokrenuvši seriju automatizovanih reakcija koje su za cilj imale javljanje na isti. Zamolila sam koleginicu Mirjanu da mi pridrži kafu, cigaretu gurnula u dubeću pikslu i krenula da brljam po torbi. On nikako da ispliva, ali zvonjava je bila uporna i tek kada je pevačica „Sirenie“ treći put izgruvala refren „My minds eye“ uspela sam da iskobeljam aparat i da se javim. Bio je to moj voljeni.

„Vidi da se nekako što pre izvučeš i dođeš kući. Ovde je pakao“, bio je očajan, ali to nije bila retka pojava.

Znala sam u čemu je problem. Već nekoliko dana naš sin Pera je navaljivao da mu u goste dođe Luka, jedan od njegovih drugara, dečak malo „slobodoumnijeg“ vaspitanja nego što je to moj dragi voleo. Za danas nismo uspeli da izvrdamo i moj ti je Radomir imao da pazi dvojicu prilično nemogućih devetogodišnjaka neko vreme. Već je par sati izdržao i ventil je već počeo da mu zviždi. Srećom moja šefica je imala razumevanja.

Prvi mi se obradovao Milutin, naš mešanac, a zatim i muž koji bi takođe mahao repom da je imao isti.

„Ne mogu da odbranim špajz od ovog čuda. Pojeo je sam četiri kesice čipsa i dve pereca i još nasrće. Kada mu podviknem on samo zaćurliče kao neka debela ćurka i koluta očima.“

Bilo mi je žao čoveka. Sa takvim živcima dobro da je i toliko izdržao.

„Ja preuzimam“, pozdravila sam vojnički.

Ozario se, ščepao par diskova i nazuo patike

„Odoh kod Neđe“, reče.

Nisam ga još ni ispratila pogledom dok je tutnjao niz stepenice ka izlazu iz kuće kada sam osetila nečije prisustvo. Iz začupavele okrugle glave gledala su me dva zejtinjava Lukina oka. Neobično velika usta kao da su se oblizivala.

„Teta Marija jeste li doneli nešto za grickanje?“

Pružila sam ruku i pomilovala ga po kosi.

„Nisam dušo. Žurila sam da što pre stignem“.

„Pa idite onda u prodavnicu i kupite“.

Nasmejala sam se.

„Možda posle. Sad moram da se presvučem i da vam dam da ručate.“

„A šta ima?“

„Punjena paprika.“

„To! A je l’ ima nešto za pićence?“

„Ima sok na rastvaranje.“

„A nema koka-kola?“

„Nema.“

„Ima u prodavnici“, bio je jako siguran Luka.

Sad je već počinjao i mene da nervira, ali sam se trudila da to ne pokažem.

„A gde je Pera?

Pera je sedeo za računarom, tamanio neke zombije u nemačkim uniformama i bio nešto ljut. Ipak kada me je ugledao, obradovao se i dotrčao mi u zagrljaj.

„Ručak je za deset minuta“.

„Dobro“, rekao je malo nevoljno.

U spavaćoj sobi je bio haos koji sam ja jutros napravila tražeći šta da obučem. Kada sam pomerila kesu sa vešom u njoj je nešto čudno zašuštalo. Protumbala sam i izvukla kesicu sa čipsom.

Za stolom je moj sin davio jednu papriku vadeći meso iz nje, dok je Luka svoj omazao i brljao i pustošio po šerpi. Uputila sam sinu prekorni pogled i pojavila kesicu sa čipsom.

„Jao! Čips!“, vrisnuo je Luka, ali je Pera bio brži. Ščepao je kesicu iz mojih ruku i izjurio niz stepenice negde u dvorište. Njegov drug je zaždio za njim. Nisam stigla ni da zinem. Kroz prozor sam ugledala Peru kako utrčava u kokošinjac. Lep je dan pa bolje da se igraju napolju i maknu od prokletog računara, prvo je što sam pomislila, a onda sam se zabrinula da se ne potuku oko čipsa i krenula za njima. Izašla sam žurno, ali se odmah zaustavila. Moj sin je stajao ispred mene gledajući me prkosno.

„Prosuo sam čips pilićima“, skoro je viknuo na mene.

Naljutila sam se, što se inače retko dešavalo i on je malo ustuknuo.

„To nije lepo što si uradio! Idi sad izvini se drugu i reci mu da ću sad u prodavnicu i doneću još čipsa. Samo za njega.“

Zgrčio je usne i malo ih našorio, ali je ipak prihvatio i oborio glavu.

„Dobro mama“.

Ušla sam u kuću i gurnula ključ sa unutrašnje strane kada je do mene dopreo krik. Više uplašeno nego iznervirano požurila sam ka ishodištu istog. Taj trenutak potpune tišine koji je usledio me je još više uznemirio. Ugledala sam Milutina kako je podvio rep i kako se ne usuđuje ni da zacvili. Tada se prolomio još jedan krik. Moj sin je izleteo iz kokošinjca kao metak. Za njime se vukao parajući vrisak koji je nastavio da ispušta i nakon što je akrobatski preskočio ogradu i nestao u obližnjem šumarku. Krenula sam da vidim šta ga je to prepalo dok mi je srce ludo tuklo. Na sredini prostorije stajao je Luka. Lice mu je bilo umazano krvlju i ulepljeno perjem, a iz ustiju mu je virilo nekoliko pari pilećih nožica koje su se još trzale. Kolutao je očima dok mu je sa ruba usana curila rozikasta pena. Naglo je ispružio ruke prema meni, a ja sam vrisnula i poletela koliko sam mogla. Leva štikla je popustila na stazi posutoj šljunkom i pala sam, a torba je prosula čitav svoj sadržaj. Nisam oklevala. Skočila sam i pojurila dalje. Uletela sam u kuću, zaključala vrata i ustrčala uz stepenice. Pošto mi je mobilni izleteo pri padu ko zna kamo usmerila sam se prema fiksnom ne bi li pozvala kakvu pomoć. Bio je nem. Pogledala sam žicu, a ova je bila skoro čitavom svojom dužinom oglodana i na više mesta presečena. Sela sam na kauč i tiho zajecala. Kada sam se okrenula tik uz moje lice nalazila se iskežena Lukina glava.

16 — Falset
Ležim u beloj spavaćici. Ruke su mi raskriljene. Noge raskrečene. Udovi su mi uvezani nekakvim dronjcima za metalnu konstrukciju kreveta. Pri svakom pomeraju krevet ispod mene škripi. I nisam uplašena. Iako je oko mene mrak. I nije me strah, iako naslućujem neke čudne zvuke koji podsećaju na mumlanje.

Nikog ne vidim. U prostoriji stanuje nekakva mešavina ustajalog vazduha i mirisa lavande. Čujem falset. Ženski glas je u pitanju. Udaljen je i odjekuje mi u glavi. Čak i reči mogu da razlučim. "Pusti me. Zašto me ne ostaviš na miru?" Pogledom lutam. Ni ne pokušavam da pronađem odakle glas dopire. Znam dobro ja gde je vrelo.

Kao da dašak vetra protrča pored mene i, malkice se poigravši sa mojom spavaćicom, donese odsečne zvuke koraka uvijene u miris lavande. Sa batom koraka dođe i svetlost.

Sada je prostorija dobro osvetljena. Podižem glavu iako me vratne žile bole pri tom pokretu i zaključujem da se nalazim u pećini. Cela prostorija je u kamenu. Oko kreveta za koji sam vezana na podu kleče četiri osobe u mantijama. U rukama muljaju metalne krstove i pognutih glava mumlaju. Baš lepo. Bar smo odredili jednu nepoznatu.

Dva fenjera isijavaju svetlost nesigurno se klateći u rukama dvojice muškaraca. Mlađi muškarac me gleda očima punih suza. Voli me. O, da, znam ja ko je on, ali on ne zna ko sam ja.

Pored njega stoji stariji muškarac odeven potpuno isto kao i ova četvorica koja kleče. U drugoj ruci steže crnu knjižicu i metalni krst. Gleda u mene. On ne zna ko sam ja, ali zna ko nisam. Ja znam ko je on.

Kada su ova dvojica odložila fenjere u isklesane rupe u steni, muškarac sa crnom knjižicom povika: „Zgrabite je!“

Četiri muškarca koja su me okruživala skočiše na noge. Odvezaše me i svaki od njih me uhvati za po jedan ud i na njega prisloni metalni krst. Peklo je.

Iz neke dubine ote se zapomažući glas žene: "Ljubavi, pomozi mi. Volim te." Znam ja kome su te reči upućene. Sva je šteta što ih nisam izgovorila, a želela sam. Bila bi to predivna ljubavna scena. Mladić je ionako bio raznežen do suza. Prekinuo me je onaj starkelja u mantiji koji je otvorio knjižicu i krenuo da molitvu čita naglas. Skoro da je peva.

Na prve stihove ja dobih napad smeha. Cerekam se i otimam iz stiska osam snažnih ruku. Spavaćica mi se podiže i nabira oko pojasa. Raširenih nogu prizivam prisutne muškarce. Praćakam se kao riba, uvijam i vrpoljim pred njihovim gladnim očima dok prostorijom odjekuje molitva.

Opažam kako se mladić koji me voli uhvatio za glavu. Otkako sam ga ugledala on unezvereno šeta levo-desno. Očigledno je da ga sve ovo mnogo pogađa. Nenadano za sve prisutne on doskakuta do moje glave i naže se nada mnom. Šaljem mu pogled pun ljubavi. Sladak je. On veruje da sam ona.

*   *   *
Posmatram je. Ana je jedna od izgubljenih duša. Baš ono što mi treba. Iz table lekova za smirenje staloženo čupa jednu po jednu tabletu leksilijuma i ređa ih na lakiranu komodu kraj kreveta. Kao da čisti mrvice sa stola nasu tablete sebi u šaku. Čaša sa vodom joj je na rukohvatu. Sve je spremno.

*   *   *
Da se nezahvalna kučka predala ja sada ne bih ležala razdrljena i skoro razapeta. Molitva koju iščitava sveštenik u prvom trenutku nagonila me je na manijakalni smeh. Sada, čini mi se kao da sam sa svakim novim stihom sve slabija. Mesta na udovima gde me iskušenici drže neizdrživo peku.

„Ljubavi, reci mi kako se zvao naš sin?“

„Adame, o kakvom detetu govoriš?“, odgovaram mu praveći se da sam njegova žena Ana koja poricanjem potiskuje traumu, dok ja, u stvari, izbegavam odgovor iz prostog razloga: ne znam kako se zove njihovo prokleto dete. A kako bih i i mogla da znam kada nisu spomenuli njegovo ime otkako su se uselili u moju kuću.

„Ljubavi, reci mi, molim te. Seti se. Možeš ti to.“

„Adame, mi nismo imali dece. Šta je sa tobom?“

„Oče!“, vidim da mladić uputi svešteniku pogled pun neverice.

„Adame, to je jedini način da saznamo ko gospodari Aninim telom. Razgovarali smo o tome. Bori se za nju.“

„Ljubavi, povređuju me. Spasi me“, umiljavam se čoveku koji voli Anu. Nadam se da će se sve ovo završiti uskoro, jer, ukoliko budu nastavili uspeće u svojoj nameri.

"Đubre jedno. Moraš da odeš, je l’ tebi to jasno?" Falset se vratio, ali ovoga puta nije uplašen. Bio je više nego samouveren.

Ponovo počeh da se cerekam i bacakam po krevetu u nadi da ću tako dobiti na vremenu. Pozicija mi je opasno uzdrmana. Hitno moram da smislim šta mi je činiti. Gubim. Molitva i Adamova iskrena ljubav pojačavaju Anin otpor. Sada sam u to potpuno ubeđena. Iskreno, ne razumem razlog iz kog se ona bori kada je pre nedelju dana sama sebi prekratila muke. Tada je nije interesovala Adamova ljubav niti je razmišljala o tome kakav će to biti udarac za njega. Tada je mislila samo na sebe. Spasila sam ti život kravo jedna! Hoćeš da me isteraš? Zašto želiš da se vratiš? Da bi nanovo jadikovala za svojim izgubljenim detetom?

Prokleti sveštenik ne posustaje i nastavlja sa besomučnim iščitavanjem molitve. I ona četvorica iskušenika mu se pridružuju. Recituju. Ponavljaju za njim. Ljubav isijava iz Adamovih očiju.

Simultano deluju. I ljubav i molitva. To je ono što me razbija u komadiće.

„Ana, za ime Boga miloga, kako se zvao naš sin?“, čujem distorzirano Adamov glas dok u pozadini svog uma čujem: "Tako je ljubavi. Tako je. Bori se za mene." Iritirajući glas dominira nad mojim sopstvenim mislima.

„Reci! Ana, molim te“, insistira Adam, a ja nemam snage da mu odgovorim da bih rado ostala kraj njega i da ga ni za šta na svetu ne bih napustila kao što je to učinila njegova draga žena i da je lepo biti živ. "Kako je lepo biti voljen…. Spasila sam te. Zapamti to", obraćam se Ani i ne primećujem da li moj glas prelazi u falset ili ne.

*   *   *
Ona je progutala punu šaku tableta za smirenje i vratila praznu čašu vode na komodu. Verovatno je očekivala da će je taj danima planirani potez približiti sinu čiji gubitak nije mogla da preboli. Istina je da je ovaj Anin potez upravo meni pružio šansu da posle nepunih petnaest minuta pošto je sručila u sebe gomilu tableta preuzmem kontrolu nad njom i njenim odbačenim životom.

Adam i Ana su se pre nekoliko meseci doselili u moju kuću. Živela sam sa njima, a da oni nisu ni bili svesni mog postojanja, a kako bi i bili, kada, realno, ja i ne postojim… bar, ne u materijalnom obliku.

17 — Ćuti tiše
Gospodin Zarić je bio mator veći deo života. I baš zbog toga je znao da treba još nešto da uradi pre nego što umre, ali nije bio siguran šta. Setiće se, mislio je. A onda je zaboravio da popije tablete i – možda je baš to trebalo da uradi pre smrti. Zapravo, da je to uradio, možda bi sada bio živ, mislio je uzdišući. Prizor kroz prozor beše jednoličan: sivi krovovi, kliše atmosfera. Iznad njega bezlično nebo, s njim još uvek loša probava. Sestra koja se približava i kaže: „Želite da se ispovedite?“

„Da se ispovedim? Ali kakvo je ovo mesto? Jesam li mrtav?“

„Naravno. Hoćete da se ispovedite?“

„Ako sam mrtav, nema mnogo vajde. Uostalom, ne sećam se kako sam umro? Voleo bih da znam... “

„Niste popili tablete. Kako očekujete da se bilo čega setite?“ reče sestra i prekrsti ruke „Dakle, hoćete li da se ispovedite?“

„Neću. Kako da se setim grehova, ako nisam popio tablete?“

Sestri se već nekud žurilo, ali je imala dovoljno vremena da se nasmeje konstataciji gospodina Zarića. „Ko je pominjao grehove? Treba da se setite svih humanih stvari koje ste učinili za života i ispričate ih. Hoćete li da vam zakažem?“

„Imam li izbora?“

„O, da, svakako. Razmislite, doći ću za minut.“

Pogledao je na sat. Hm, mislio je da vreme ovde ne može da funkcioniše kao vreme tamo. Federi na dvosedu mu nisu dali da počiva u miru. Humana dela? Hranio je povremeno golubove i odnosio hranu sestri dok je bila na hemoterapiji... Nije tukao ženu... Jednom je čak Markovićima popravio bojler, da nije verovatno bi pocrkali... Ostavio je novac za pogreb da ne troši rođake... Imovinu nije nikome ostavio da ne bi došlo do nepotrebnih razmirica... Zalivao je cveće svaki dan... Dobro, svaki treći dan, budući da neko cveće nije trebalo zalivati baš svaki dan.

Ali tablete da zaboravi da popije! To je nečuveno.

„Gospodine Zariću, da vam zakažem ispovest?“

Pogledao je oko sebe, kao da je to od nekog značaja za odluku, okrenuo se ka sestri i izustio: „Ne.“

*   *   *
Ovde ne pada mrak. Ovde ništa ne pada. Kiša-sneg-magla-glava. Ništa.

Bar da bolovi prestanu. Ništa. Kada bi bar krevet bio udoban. Ništa. Ovde čak ne može da spava. Samo da leži i da razmišlja.

*   *   *
Jednog dana mu je došao cimer. Manjak kreveta, manjak prostora, višak vremena. Cimer. Gospodinu Zariću da dođe cimer. Baš njemu koji je veći deo života bio mator i sam. Kao da nije bilo dovoljno to što mora da se privikava na novi krevet, već je morao i novog čoveka da trpi.

Novi je ponavljao kao refren: ”Ne sećam se života, al’ se sećam crvene tačke u njemu.”

U retkim trenucima prolazila je sestra i bacala oko na gospodina Zarića i Cimera.

Cimer ju je jednom upitao:

”Zašto sam ja ovde? Kakvo je ovo mesto?”

”Takvo je kakvo je, nemamo dovoljno finansija za rekonstruisanje enterijera, ali uvek možete da gledate kroz prozor. A vi, gospodine Zariću, jeste li se predomislili? Hoćete li da se ispovedite?”

”Mogu li ja da se ispovedim?” – upita ovaj mladi čovek želeći da oseti bar neku akciju, ako se ispovest uopšte može tako nazvati.

”Ne, nažalost. Vašoj smrti je predhodila amnezija, a ne verujem da baš možete da se setite humanih stvari koje ste činili za života... Zato ste smešteni ovde, sa gospodinom Zarićem, ni on se neće ispovediti, a ima i problema sa pamćenjem.”

”Pa šta da radim?”

”Ne znam. Čekajte.”

”Možemo li da pojedemo nešto?”

”Da jedete! Pa vi ste mrtvi, hrana vam je potrebna da bi vas održala u životu, u smrti vam ne treba energija. Osim, naravno, ako nameravate da se ispovedite, ali vi to ne ionako možete, tako da...”

Cimer je danima ćutao i gledao kroz prozor. Zatim bi pokušavao da sazna Zarićeve razloge zbog kojih ne želi da se ispovedi. Naravno, cimer bi vrlo rado to uradio da može.

”Eh da imam tvoje godine, a moju pamet!” reče mladić Zariću. ”Samo toliko. Godine su zapravo sećanja.”

Godine su prolazile, ali se mladić, pokušavajući da se seti humanih stvari, prisećao samo banalnih situacija nebitnih za bilo šta humano. Njega ništa nije bolelo, dok je Zarića bol trebalo da podseti na ispovest. Ali šta onda? Bojao se još jednog novog.

”A šta ako ta ispovest nije nešto dobro? Zapravo sam siguran da nije. Ovde smo bar na sigurnom. Šta ako nas posle ispovesti bace negde, u neko grotlo, samo zato što nismo bili dovoljno humani?” – Zarić je bio pričljiviji nego obično.

”Nek’ me bace u grotlo, ionako nisam nikada bio u grotlu! Zapravo, gde sam bio čitavog svog života kad ga se ne sećam? Sećam se samo smrti. Veći deo života sam mrtav i šta bi falilo malo grotla? Kada bismo samo mogli da se menjamo.”

”Možda i možemo?” – starac pogleda svoj ručni zglob i bol mu se odrazi na licu. ”Da pitamo sestru? Ako će mi promena odagnati bol, dao bih ti sva moja sećanja...”

”Možete naravno.” Odnekud se stvorila na vratima. ”Ali ko vam garantuje da su njegova sećanja pouzdana? I, s druge strane, da se jednom izgubljena sećanja neće vratiti?”

”Ja ne mogu više da čekam” oglasi se cimer.

”Onda u redu. Obavite transakciju prostim razgovorom i empatijom. I nemojte misliti da vam činim uslugu, ovde je to praksa. Nekada je bilo ilegalno, al’ budući da je dosta ljudi iskazalo želju da zameni sećanja, rešili smo da to uvedemo kao normalnu stavku ako su obe strane saglasne.”

*   *   *
Gospodin Zarić je gledao na sat i mislio da se ne seća svog života, osim crvene tačke u njemu.

Cimer je pričao kako je svakim danom hranio golubove ostacima hleba.

Zarić se prisećao.

Cimer nije tukao ženu.

Zarić je doživeo saobraćajnu nesreću.

Cimer je zaboravio da popije tablete pa nije zalio cveće treći dan.

Zarić je bio u komi.

Cimer je popravio bojler jedared.

Zarić je bio hirurg i ponos svog malog grada.

Cimer je sam platio svoju sahranu.

Zarić je poželeo da se ispovedi.

Cimer je možda nešto želeo ali nije mogao da se seti šta.

*   *   *
”Dakle, šta ste odlučili?”

18 — Žrtva
Na mestu nesreće nema tragova kočenja. Ulegnuća na zaštitnoj ogradi leve saobraćajne trake upućuju na pretpostavku da je vozilo marke Golf po izlasku iz dvostruke krivine prešlo na suprotnu kolovoznu traku, te da je nakon udara u ogradu sletelo s puta. A.S. (23), koja je upravljala autom, zadobila je povredu stomaka, kontuziju grudnog koša, prelom desne nadlaktice i povredu temena. T.S. (23), na mestu suvozača, ima povrede glave, nagnječeno plućno krilo i prelomljenu podlaktičnu kost.

Na osnovu zatečenog stanja može se izvesti preliminaran zaključak uviđaja da je do nesreće došlo nakon što je A.S. izgubila kontrolu nad motornim vozilom kojim je upravljala. Njen brat blizanac T.S, inače nepokretno invalidno lice, nalazio se na mestu suvozača. Oboje su, svesni i orjentisani, hospitalizovani radi dalje dijagnostike i lečenja.
Koje mi je ovo sklonište? Šesto? Sedmo? Da... sedam puta sam se selio, kao nomad menjao mesto boravka, pokušavao da ti umaknem. Ali — znaš i sama — skrivanje ovde ne pomaže, jedno od nas dvoje se mora povući ... Pratila si me, u stopu, lagala kako želiš da mi pomogneš. Majčinski instinkt? Ha! Tu ogavnu laž ste izmislile vi, ženturače, kako bi opravdale bolesnu potrebu da kontrolišete živote drugih. Misliš da si uspela, sve si ih obmanula, ali mene nećeš moći! Jer, priznaću ti: ja odavno znam da si zla! Još dok smo bili tamo, u majčinoj utrobi. Kažu da sam ovakav zbog pupčane vrpce koja me je gušila, a niko da se zapita ko me je njome obmotao! Ovog puta mi nećeš nauditi, jači sam, jači nego pre... Zašto se kriješ? Još tad si znala da je jedno od nas dvoje suvišno i da oboje ne možemo opstati... Batice, treba li ti pomoć? Batice, mogu li da te poljubim? Batice, volim te najviše na svetu! — o, kako si se ulagivala! Mrzeo sam ta tvoja prenemaganja, jednako koliko i tebe. Vi, žene, svesne bioloških ograničenja i manjka pameti, do cilja stižete zaobilaznim putem, lažima, suzama, ucenama... A ona dva idiota, naši mili roditelji, umesto da mrze tebe, oni su... stideli su se... stideli što postojim... Znaš, hteo sam da odem, da vas napustim, ali svaki put si pravila predstavu, cmizdrila i molila, ponavljala kako me voliš, kako ne bi mogla da živiš bez mene. Lažljiva torokušo! Proganjaš me, ne daš mi da budem slobodan, da sam odlučujem. I, do đavola, otkud ti pravo da mi upropašćuješ život? Umesto da te posle nesreće otac osuđuje, da majka najzad shvati kakva si, oni su te tešili, govorili da nisi kriva, molili da ne plačeš. A trebalo je da te prezru, da ti u lice kažu da si podla glupača! Matore drtine, naseli su na tvoje lažne suze, nisu hteli da shvate da si nesreću izazvala namerno, želeći moju smrt! Pa, kako se osećaš sada, kada više nema njihove podrške? Kome ćeš glumatati plemenitost, ko će hvaliti tvoju dobrotu? E, moja mala sestrice, ostala si sama! Jer mi, muškarci, znamo da probleme treba rešavati po kratkom postupku, seći ih u korenu. Ubio sam ih... ubio, jer prokleti skotovi bolje nisu ni zaslužili. Ostaješ samo ti, još samo da se rešim tebe. Znam da si slomljena i slaba, pružaš sve manje otpora... i znam da si u blizini, kao uljez sakrivena na mestu na kom ću te najmanje tražiti... Da li si spremna na pravednu osvetu? Na kaznu za svo zlo koje si mi nanela? Priznaj da si poražena, reci da i sama priželjkuješ kraj sopstvenom mizernom postojanju. Reci da želiš da budeš sledeća žrtva!

— Profesore, koji joj je ovo sanatorijum po redu? Šesti? Sedmi?

— Sedmi. Sedam puta se selila, kao nomad menjala ustanovu, ali pomaka nema. I dalje je primetna ideoafektivna disocijacija, kao kod svake vrste šizofrenije.

— Šteta... a tako je nežna.

— Da, nežna i osetljiva. Ta vulnerabilnost odvukla ju je u bolest. U njoj paralelno obitavaju dve ličnosti: dobra i plemenita žena i zao i nasilan muškarac.

— U anamnezi navode da je rascep zapažen posle preživljenje traume. Upravljala je vozilom kada je poginuo njen brat blizanac i posle nesreće nije uspela da se izbori sa osećajem krivice i željom da ga vrati.

— Tako je, kolega. Znate i sami da mnoge depersonalizacije nastaju iz svesne potrebe da se bude neko drugi. U ovom slučaju jadna devojka je u šizofreniji pronašla način da sačuva ličnost pokojnog brata.

— Taj brat... bio je netolerantna ličnost?

— Koristite suviše blagu reč za osobu koja je ubila svoje roditelje!

— Ali, profesore, kažete to kao da je njen brat počinio zločin, a ne ona! Doduše pomračene svesti...

— Naravno! Nemojmo smetnuti s uma da je reč o devojci koja u uračunljivom stanju ne bi bila sposobna za dvostruko ubistvo. Čuvajući ličnost brata u sebi, ona mu je nenadano omogućila da posmrtno ostvari ono što kao invalid nije mogao za života — da se osveti roditeljima koji ga nisu voleli.

— Da, u pravu ste. Na žalost, ona je ljubav prema bratu preobratila u mržnju prema sebi, pa ne čudi što se javlja sve ređe, a sve češće prevladava snažnija ličnost brata. Potrebna joj je pomoć da se izbori sa zlom u sebi. Ipak, moramo biti oprezni...

— Moramo! Ko zna šta taj zlotvor smera i ko će mu biti sledeća žrtva...

